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Vérszegénység, ideggyengeség, sápkór, gyomorbajok ellen, nehéz be­
tegségből, gyermekágyból üdülőknek s fejlődő gyenge gyermekeknek. 

OSSIAN HENRY 
a párisi orvosi akadémia lagja és a párisi egyetem tanára, 

CHINA- VAS-BORA 
(Vitt fle qiiinquina ferruffiueiix). 

Fehérfolyás, vizkór. gSrvély, aszkór. korai kimerültség, magtalanság, 
rendellenes hószam, vérfolyás, fejfájás stb. ellen a le?bizt. gyógyszer. 

Egy palaezh ára használati utasítással 2 fr', 50 kr. 
Ezeu szer bámulatos hatása gombaként szaporitá az utánzatokat, miért is a nagy 
közönség saját érdekében felkéretik, hogy csakis Ossian Henry-féle ohtna-vas-
bort vásároljon. — Kapható Török József gyógysz. Budapesten, király-utcza 12. 
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A .FRANKLIN-TÁRSULAT, kiadásában Budapesten megjelent é» minden könyv­
kereskedésben kapható — az osztrák tartományok számára SZELINSKI GYURtiY 
császári királyi egyetemi könyvárusnál, Bécsben, I. Bezirk, Stefansplatz Nro. B. 

PÁLFPY ALBEET. 
ANYA ÉS GRÓFNÉ 

EEGÉNY. 
Ara filzve 2 frt. Vászonkötésben 2 frt Jj-O. 

I 

Valamennyi külföldi szerektől elünyba helyezendök. a magyar kö­
zönségnél különben már a legjobb hírnévnek és fokozatos elterje­
désnek örvendő a külföldi labdacBgyárosok óriási reklámja daczára 
örvendő, százezer esetben tlz éven át legjobban megkísértett és 
több éveken át a bel- és külföldön nyert tapasztalatok nyomán, 

csakis növény-kivonatokból összeállított 

kárpáti egészségi labdacsok 
melyek biztosan, minden káros következmények nélkül, nem erő­
szakolva, hanem minden fájdalom nélkül hatnak : eldugulás, nyál-
kisodás, étvágyhlány, gyomorba], falfatródáiok, szédülés, fejfájás, 
váltóláz, aranyér, bőrkiütések és sárgaság ellen. Pótolja a keserű-

vizeket, melyek vizenyős ürülést eszközölnek. 

Egy skatulya ára 21 kr; egy tekercs 6 skatulyával 1 frt 5 kr. 
R a k t á r a k ; Budapesten: Pataky Károly gyógyszerésznél, az uj épület­
tel szemben; Pozsonybm: Pisztory Bódog gyógy <iert.; Debreczenben : 
Mihálovlts István gyógysz.; Kecskeméten: Molnár János gyógys*.; 
Szegeden: Kovács Albert gyógysz.; Temesvártt: Tárcziy István gysz. 

Legújabban m e g j e l e n t ! 

A «FKANKLIN-TÁRSULAT» kiadásában Budapesten megjelent és 
minden könyvárusnál kapható — az osztrák tartom ínyok számira 
Szelinski György cs. k. egyet, könyvárusnál Bécsben, I., Stefansplatz 6 . 

EMLÉKEIMBŐL. 
IRTA 

KLAPKA GYÖRGY. 
FÜGGELÉKÜL: 

GRÓF TELEKI LÁSZLÓ LEVELEL 
A szerző fénynyomatu arczképével. 

Ára'fűzve 5 forint osztrák értékben. 

gfcdJb*rgJ>gfê Sh.--3K. <^=<S>^K^iK.-^K.-ffl^TK,jí'>' 
A .Franklin-Társulat, kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvkereskedésben kaph 
— azos7tr tait. számára Szelinski György cs. k. egy. könyvárusnál Hécsben, 1., Stefansplatt( 

ISTVÁN BÁCSI NAPTÁRA 
vagyis családos házigazdáknak és gazdasszonyoknak, népnevelőknek, hely. 
ségi elöljáróknak, iparosoknak és földmivelöknek való képes kalendáriuj 

1886-ik évre. Szerkeszti 
M A J E E I S T V Á N . Kőhalmi KLIMSTEDí JÓZSEF tanát 

H A R M I N C Z E G Y E D I K ÉVFOLYAM. 
Sok képpel. 

Ára fűzve 5 0 krajczár. — Pos tán bórmentve m e g k ü l d v e 5 5 krajczár. 

TARTALOM: Naptári rész. — Bélyegekről. — I. A z erkölcs i v i l ág . Névnapot 
mutató-tábla. — Dics-hymnus. — Zelliger Alajos : A templomkerülök megszívlelj 
sül. — Nyulassy Anta l : A vándor. — Kőhalmi: A divat és fényűzés. — Kollánji 
Ferencz: Az öngyilkosságról és párbajról. Hazafiúi elmélkedések. — Kőhalmi: i, 
Amerikába készülő magyaroknak. — II . Gazdák és gazdasszonyok naptári 
Somogyi: Jobb a sürü garas, mint a ri tka forint. — Gaz iák emlékeztető táblája.-
A kultivátorokról (képekkel). — Ludtenyésztés módja. — Hogyan néz ki a jó gait 
asszony éleskamrája. — III. Népneve lők naptára. Kruesz Krizosztom fó'aptt (ara 
képpel. — Schaffer József (arczképpel). — Egy angol orvosnak figyelemre mélti 
egészségi szabályai. — IV. Történet iek. Dodek Endre : A pápa. — Kőhalmi: Józstf 
főherczeg és családja (két képpel.) — Hős SzondiG-yörgy emléke. — V. I s t v á n biai 
a hazában és a nagyvi lágban. Kőhalmi: Dr. Majer István ez. püsoök, a mi«Istvfa 
bácsink, mint félszázados iró. 1835—1885 (arczképpel). — Rajecz fürdő (képpel).-
Az uj királyi palota Budapesten (képpel). — A kárpátok gyöngye. I . A csorbái té 
(képpel). — II . A dobsinai jégbar laug (képpel). — VI. Művésze t és műipar. Egy 
séta a budapesti orsz. kiállításon (hét képpel). — VII. Tréfák meze je . — A MaCTg 

országban tar ta tni szokott országos vásárok jegyzeke. — Hüdetések . 
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Singerstr. 15. 

zum 
gold. Reichsapfe!. PSERHOFER J.-féle ítyógyszertár, 

Bécsben. 
V é r t i s z t i t ó l abdacsok ezelőtt egyetemes labdacsok neve alatt; 

ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, 
mivel csakugyan alig létezik betegség, mélyben e labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen 
be nem bizonyították volna. A legmakacsabb esetekben, melyekben minden egyéb szer 
sikertelenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor és a legrövidebb idő alatt teljes 
gyógyulást eredményeztek. 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr., 1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr. 
bérmentetlen utánvét melletti küldéssel 1 frt 10 kr. (1 tekercsnél kevesebb nem küldetik 
szét.) Számtatan levél érkezett, melyek intézői hálát mondanak a labdacsokért, melyek­
nek a legkülönfélébb és legsúlyosabb betegségekben egészségük helyreállítását köszönik 
-Jöir, A ki csak egyszer kísérletet tett velük, tovább ajánlja. 
ifV A. s o k k ö s z ö n ő - i r a t b ó l k ö z l ü n k n é h á n y a t : "VS 

Leogang, 1883 május 13. Tisztelt uram ! 
Pilulái valóban csodálatosak, nem olyanok, 
mint sok oly más földicsért szer, hanem 
minden bajban lehetőleg segítenek A hús­
vétkor megrendelt pilulákból a legtöbbet ba­
rátaim és ismerőseim között osztottam el, és 
miudnyájokon segítettek; k ros egyének, 
különböző bajokkal és hibákkal általuk, ha 
nem is teljes egészségüket, de jelentékeny 
javulást nyertek, s azokat tovább használni 
szándékoznak. Kérem tehát nékem ujolag 
öt csomagot küldeni. Tőlem és mindazoktól, 
kik szerencsések valának, pilulái által egész­
ségünket visszanyerhetni, legforróbb köszö­
netünket. Dent lnger Márton. 

Béga-Szentgyörgy, 1882 felír. 1<>. T. uram ! 
Nem fejezhetem ki eléggé benső köszönete­
met, piluláiért, mintán Isten segélyével nőm, 
ki mar évek óta misererében szenvedett) a 
vértisztitó pilulák által abból kigyógyíttato tt, 
s habár még most is szed még azokból, 
egészsége mar annyira helyre van állítva, 
hogy fiatal fiisseséggel minden munkáját 

j végezheti. E köszönő-iratomat valamennyi 
szenveaő érdekében kérem fölhasználni, s 

| kérem egyúttal, küldjön 2 csomag pilulát 
j és 2 darab elünai szappant. Kiv. tisztelettel 
; lekötelezettje Novak György, főkertész. 

Tekintetes iir! Élőre bocsátva azt, misze­
rint valószínűleg valamennyi gyógyszere ha-

': sonló jósággal bír az ön hires fagybal' 
zsamával, mely családomban több idült 
fagydagnak gyorsan véget vetett, daczára 

| valamennyi úgynevezett egyetemes szer iránti 
I bizalmatlanságomnak, elhatároztam maga-
i mat az ön vértisztitó labdacsaihoz folya-
I modni, hogy ezen apró golyóbisok segélyé­

vel megostromoljam sok évi aranyeres bán-
talmamat. Egyátalában nem restelem önnek 
bevallani, miszerint régi bajom 4 heti haszná­
lat után egész tökéletesen megszűnt, s én 
ezen labdacsokat ismerőseim körében a leg-
buzgóbban ajánlom. Az ellen nincs semmi­
ellenvetésem, ha ön ezen soraimat, jóllehet 
névaláírás nélkül nyilvánosság elé óhajtja bo­
csátani. Mély t. Bécs, 1881 febr. 20. C. v. T. 

Fagybalzsam, Pserhofer J.-től. Sok év óta 
a fagyos tagokra és minden 

idült sebre mint legbiztosabb szer elis­
merve. 1 köcsöggel 40 kr. 

Élfitrr!NS7fiHf7Ía (Prágaicsöppek); megron-ÜKl PMUC.IU.lt to t ). g y o m o r j r o s B Z e m é a z . 
tés és mindennemű altesti bántalom ellen 
kitűnő házi szer. 1 üvegcsével 20 kr. 

Keskeiiy-ntifnszürp, ug^j™* 

Tainiodiiiiiii kenőcs P s e r h o f e r J.-től. 
Évek hosszú sora 

óta valamennyi hajnövesztő szer között 
orvosok által legjobbnak elismerve. Egy 
elegánsan kiállított nagy szelenczével 2 frt. 

rutos 
ellen. 

rekedtség, görcsös köhögés, 
Egy palaczkkal 50 kr. 

stb. 

Egyetemes tapasz W j ^ ' - J g , 
sebekre, mindennemű gyomordaganatokra 
régi, időnk, fölfakadó lábdaganatoknál, se­
bes ésgyuladt női mellnél, és egyéb hasonló 
bajoknál jelesnek bizonyulva, lköcs. 50 kr. 

Egyetemes'tisztité •Éggffifc*?. 
rossz emésztés mind. következményei, u. m* 
főfájás, szédülés gyomorgörcs, gyomorhé*, 
aranyeres bártalmak, székrekedés stb. el­
len. 1 csomaggal 1 fit. 

Amerikai köszvény - kenőcs, í$ n £ £ 
köszvényes és csúzos baj ellen. 1 frt 20 kr. 

Mindennemű, hasonszenvi gyógyszer folyton készletben. 
Az itt felsorolt készítmé'hyeken kívül még a birodalom valamennyi lapban hirdetett bel-

és külföldi gyógyszer-különlegesség készletben van, u. m. 
•jjj] Ctainai toi lette-szappan, 1 db. 70 kr. 

Por a lábizzadás e l len , 1 doboz 50 kr. 
Páte pectorale Georgé-töl, a legjelesebb 

és legkellemesebb szerek egyike, elnyálká-
sodás, köhögés, rekedtség, hurut ellen. 
1 doboz 50 kr. 

Sósborszesz. 1 pala zkkal 60 kr. 
Sobanmann gyomorsója. 1 doboz 75 ki. 
Kntya-pi ln lák . 1 doboz 30 kr. 
Tonrista-tapasz. t tekercs 60 kr. 

Alpes i n ö v é n y l i k ö r Bernhárd 0. V.-től 
1 palaczkkal frt 2.60, i palaczkkal frt 1.40. 

Szem-esszenozia dr. Bomershausentól. 1 
palaczkkal frt 2.50, fél palaczkkal frt 1.50. 

Franczia különlegességekből: 
Pepmin-bor Chasaaing-től. 1 pal. frt 2-g; 
Szűrt china-bor Henri Ossiantól. 1 P*' 

laczkkal 2 frt. 
China-bor vassal. 1 palaczkkal 2 frt 50TB; 
Paul in ia-por Fournier-töl. 1 doboz 2 ff 

50 kr., fél doboz 1 frt 50 kr. Köszvényfolyadék Ewizdától. 1 p. 1 frt 
stb. s minden netán a raktáron nem levő czikkek kívánatra pont. és olcsón beszereztetnek 
WF~ Száll í tás postán 5 frton a lu l i t é te lekné l csak az összegnek posta- "•* 
ttf utalványnyal va ló előzetes beküldése m e l l e t t ; nagyobb összegek ~M 

Í0~ n é l utánvét mel le t t is. ~~9& 
A fónebbi különlegesség legtöbbje kzphxíó Bwicípssben is, Torok 

József gyógyszertárában. 
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3-IK SZÁM. 1886. BUDAPEST, JANUÁR 17. X X X I I I . ÉVFOLYAM. 
Elöfiíttéti föltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és gégész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / félévre ... 6 • Csupán a VASÁRNAPI UJSAG: ) egész évre 8 frt 
1 félévre Csopáu a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 

/ egész évre 6 frt 
1 i félévre ... 3 • 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

LUKÁCS BÉLA 
i z UJABB alkotmányos korszak vívmányai kö-

/ \ zött nincs egyetlen egy sem, mely nem 
LX. egészen két évtized alatti előhaladásunkat 
oly szembeszökően bizonyítaná, mint a közleke­
dés fejlődése s e részben is főleg a vasutaké. Né­
hány külföldi társaság, mint az osztrák, déli és 
tiszai vasut-társaság vonalain s néhány rövidebb 
vasúton kivül nem volt az országnak más vasútja, 
mikor a kiegyezés Ausztriával megköttetett. Olyan 
vasút, melyet a magyar állam a magáénak ne­
vezhetett volna, mely első sorban nem egy nye­
reség czéljából alapított társaságnak, hanem ma­
gának a nemzet forgalmi érdekének lett volna hi­
vatva szolgálni, olyan vasút, melylyel az ország 
kormánya az állam igényeinek megfelelő közle­
kedési politikát kezdhetett volna, — Magyaror­
szágon nem volt. 

A belügyeiben való rendelkezés jogát vissza­
nyert állam első gondját a belső berendezkedés 
szükségeire volt kénytelen fordítani s ama szer­
vezet megalkotására, mely az ország közigazga­
tási ügyeit volt ellátandó. A közlekedés érdeke az 
első berendezkedés gondjai között háttérbe szo­
rult. 1868-ban jutott a magyar állam legelőször 
egy nyúlfarknyi vasúthoz, ahhoz is csak kellet­
lenül, az által, hogy a salgó-tarjáni kőszénbánya­
társulat megbukván, annak vasútját magához 
volt kénytelen váltani. 

A magyar vaspálya-hálózat részben ez után iá 
csak ilyetén módon növekedett; a budapest-lo-
sonczi vaspálya kiépült ugyan Euttkáig s itt ké­
sőbb, a kassa-oderbergi vonal hozzá csatlakoz­
ván, forgalmunknak élénken lüktető ere lett, de 
a magyar vasutak rendszeréhez az egyes vona­
lak ez után is még sok ideig leginkább csak vá­
sár utján, szakadozott darabokban csatlakoztak, 
ugy hogy összefüggő, szerves hálózatról, a szónak 
ebben az értelmében, még sokáig szó sem le­
hetett. 

Idő kellett hozzá, míg nagy erőfeszítések és 
áldozatok árán oly hálózathoz jutottunk, mely 
míg egyfelől a belforgalom központjává az or­
szág fővárosát tévé, másfelől a nemzetközi for­
galomban is lehetővé tette a magyar állam érde­
keinek megfelelő közlekedési politikát követ­
nünk részint közvetve, a saját vonalai által, 
részben közvetlenül az által, hogy a többi, ide­
gen vonalakkal szemben támasztott verseny ut­
ján ezeket is oda kényszeríté, hogy a magyar 
illám érdekeit figyelmen kívül ne hagyják. S ma 
már Magyarországnak 4000 kilométert megha­

ladó olyan vasúthálózata van, melyfen a ma­
gyar állam az úr s mely által a többi vasutak 
forgalmi politikája fölött is dominál. 

Természetes, hogy e részint magához váltott, 
részint saját költségén épített, részint kamatbiz­
tosítékkal ellátott vasutak tömérdek összegeket 
nyeltek el. Mintegy 450 millió forint az az ösz-
szeg, melyet az ország 1868 óta vasútjaira köl­
tött. De, habár a fejlődés olykor rohamos is vala, 
sokszor túlságos drága és hátrányos üzletek árán 
került egy-egy vonal az állam birtokába: alap­
jában véve úgy a vasút-építés, mint a magán­
kézben levő vasutak megvásárlása, u. n. államo­
sítása a nemzet előtt népszerű vala, mindenki 
belátván, hogy a magyar államnak közlekedési 

eszközök nélkül lehetetlen volna aránylagos lé­
pést tartani a nyugati müveit államok előhaladá-
sával s összecsapna feje fölött azok hatalmas 
versenye. 

Másfelől a vasntakba költött összegeket senki 
sem tekintette meddő kiadásnak, sőt abban a 
meggyőződésben élt, hogy ama nemzetgazdasági 
kiszámíthatatlan haszon mellett, melyet a vas­
utak a forgalom rendessé, gyorssá, olcsóvá és 
biztossá tétele által az országnak hajtanak, — 
mint üzletágak is ki fogják fizetni magokat, s 
hogy a mennyit a reájok költött kölcsönpénzek 
kamatai fejében az állam fizetni köteles, annyit, 
ha nem többet, legalább is be fognak hajtani. 

Ez az a pont, melyre nézve évek tapasztalatai 

L U K Á C S B É L A . Ellitfcr Ede fényképe után. 
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után mindenki csalódott. Az államvasutak, mint 
üzemág, nem fizették ki magokat s ama költsé­
ges adminisztráczió mellett, mely a vasutak ösz-
szes bevételének nem kevesebb mint 7 0 % -át 
emésztette el, nem is lehetett remény, hogy egy­
hamar kifizethessék magokat. 

És miután állami háztartásunk évről-évre 
deficzitekkel dolgozik s minden képzelhető jö­
vedelmi forrása a legszélsőbb határig ki 
van már merí tve: hogy az állam gépezete 
fönn ne akadjon s hitelünk a külföld előtt 
meg ne rendíttessék, komoly megfontolás tár­
gyává lön a kérdés: nem lehetne-e a magyar 
államvasutak adminisztráczióját akként rendezni 
be, hogy az az eddigi összegnél kevesebbe kerül­
jön s a vasutak jövedelme az államháztartás po­
zitív tényezői között foglaljon helyet. 

Ez okozta az államvasutaknál legközelebb vég­
bement ama változást, mely a megnövekedett 
vasúthálózat adminisztráczióját szakmák szerint 
fölosztván, mindén szakma élére egy-egy igazga­
tót állított s a legfőbb igazgatási teendők ellátá­
sát ezekből s a pénzügyi minisztérium egy-egy 
képviselőjéből álló igazgatóságra bizta, szabato­
san meghatározván úgy ennek, mint az országos 
vasutfelügyelőségeknek ügykörét. 

Az ekként alakult államvasuti igazgatóság 
elnökének, egyúttal adminisztratív igazgatónak 
Lukács Béla lön kinevezve, kinek arczképét ez 
úttal bemutatjuk. 

Lukács Béla nem új ember sem a nagy közön­
ség, sem különösen lapunk olvasói előtt. Parla­
menti működése, aránylag fiatal kora daczára, a 
politikai közéletnek, mondhatnók, már-már vete­
ránjai közé avatta Őt, kinek különösen a pénz­
ügyi szakmában úgy a törvényhozás, mint a 
szakirodalom terén kifejtett munkássága országos 
nevet biztosított. A "Vasárnapi Ujság« olvasói 
pedig e lapnak egy régi buzgó munkatársát talál­
ják föl benne. 

Lukács Belal 847-ben Zalatnán, már a rómaiak 
által is lakott bányavárosban, Erdély híres arany­
vidékén született. Eletének első évei nagyon 
szomorú, viszontagságokkal teljes időre estek, 
melynek csapkodó hullámai között isten csodá­
jával határos, hogy a még eszmélni sem kezdő 
kis gyermekélet is oda nem veszett. A fölkelő 
oláhok fölgyújtották szülővárosát s annak lakosai, 
kicsinye-nagyja, az Ompoly szűk völgyén keresz­
tü l kisérlé meg a menekülést Gyula-Fejérvár 
felé, folyton üldöztetve a hegyek oldalát ellepő 
oláhságtól, mely csellel a menekülők fegyvereit 
is elcsalva, megrohanta a védtelen csapatot s az 
utolsó lábig — legalább az volt a hit — lekon-
czolta. Lukács Bélának édesatyja, édesanyja és 
öt testvére vérzett el az orvtámadók csapásai 
alatt s ő maga is, vérző sebbel fején, ott feküdt 
a holttetemek között. Csak dajkája, egy oláh 
asszony, lélekjelenlétének és önfeláldozó hűségé­
nek köszönhető, hogy a gyermeket az életnek 
megtartotta. 

Középiskoláit a gyulafejérvári püspöki gymná-
ziumban végzé, hol a gyermek, a ki életét ily 
tragikus sorssal kezdte meg, mindenkinek felkölté 
rokonszenvét s nem közönséges szellemi tulaj­
donaival tanárainak is csakhamar büszkesége, 
tanulótársainak mintaképe lett. Különösen Ve­
szély Károly tanár és történetíró választá ked-
venczéül s a még egészen serdülő ifjút személye­
sen vezette körül Erdély történelmi nevezetességű 
helyein, fölidézvén lelke előtt az azokhoz fűződő 
emlékeket. Ez út benyomásainak számos költői 
nyelven irt útirajzot köszönünk s Lukács Béla 
innen meríté az első impulzusokat szépüodalmi 
működésére, mely benne a formaérzéket és ;esthe-
tikai izlést kifejté, úgy hogy az később más irá­
nyú szellemi alkotásaiban sem tagadta meg 
magát. 

A jogi tanulmányokat 1869-ben a budapesti 

egyetemen fejezé be, a mikor is egészen az iro­
dalmi pályára adta magát, a Vasárnapi Újságot 
keresvén föl leggyakrabban azokkal az elbeszélő 
formába öntött közleményeivel, melyeknek oly 
nagy részük vala az erdélyi Érczhegység és la­
kosságának megismertetésében. A bányászélet 
viszontagságait, a bányásznép egyszerűségükben 
megható történeteit az «Arany rabjai» czímü 
kötetben önállólag is közrebocsátá (1872.) 

Politikai életét mint hírlapíró kezdé az akkori 
balközép mérsékeltebb elemei által alapított 
«Hazánk» czímű politikai lapban, melynek meg­
szűnte után a «Hon» belső dolgozótársa lett, 
hol különösen a katonai ügyek tartoztak mun­
kája körébe. Később az akkoriban alakuló állami 
számvevőszéknél, majd a pénzügyminisztérium­
ban vállalt szolgálatot s ez időtől kezdve a pénz­
ügyet választá tanulmányai legfőbb tárgyául s iro­
dalmi tevékenységétis ennek szentelé. Első e szak­
mabeli nagyobb önálló munkája az «1848/9-iki 
pénzügy» átalános feltűnést keltett s nem ke­
véssel járult a függetlenségi harcz emlékének 
kultuszához nyilvánosságra hozott adataival, 
melyek ama korszak vezérlő embereit, kiket ad­
dig főként mint a harcztér és a közjogi politika 
hőseit tartott a nemzet tiszteletben, a pénzügyek 
terén is nem Jtevésbbé nagy tehetségek és fen-
költ jellemeknek mutatták be. 

A komoly szaktanulmányoknak élő fiatal hi­
vatalnokot elöljárói is méltányolták s Kerkapoly 
Károly pénzügyminiszter gyakran vitte magá­
val bécsi tárgyalásaira s nem egyszer bizta 
meg fontos előterjesztésekkel. 1872-ben nőül 
vévén az állami legfőbb számvevőszék elnöke, 
Gajzágó Salamon leányát, nem maradhatott a 
számvevőszék ellenőrzése alá tartozó állam­
hivatalban s a szolgálati kötelékből kilépve, 
hosszabb külföldi útra indult, melyet utóbb 
Olaszországban tett utazásával egészített ki. 
Visszatérve, a szamos-ujvári kerület képviselő­
jévé választotta. 

A parlamentben már mint a pénzügyi szakma 
ismert munkása foglalt helyet, tagja, majd ké­
sőbb előadója lett a pénzügyi bizottságnak s a 
költségvetési viták alkalmával tartott szakszerű 
beszédei és előadói jelentései mindenkor alapos 
tanulmányairól tettek tanúbizonyságot; az újabb 
nemzedék ama kevés számú kitűnőségei közé 
emelvén őt, kik komoly tanulmányaikkal és lan­
kadatlan szorgalmukkal tekintélyt tudtak ma­
goknak kivívni a parlamentben. Később Gyula-
Fejérvár, s most legutóbb már másodízben vá-

| lasztá képviselőjének. 

Es daczára folytonos munkálkodást igénylő 
parlamenti elfoglaltságának, Lukács Béla fárad­
hatatlan szorgalma még mindig talált időt iro­
dalmi munkálkodásra is. Egy ideig a «Közvéle­
mény i) czímű politikai napilapnakvoltfelelős szer­
kesztője s számos kisebb közlemény mellett 1876-
ban «Ausztria és Magyarország pénzügyi és adó­
rendszeren látott tőle napvilágot; ezt 1879-ben 
«Horvát-Szlavonországokkal fönnálló pénzügyi 
viszonyunk», 1880-ban «A posta- és távirda-
intézméiiy tíz évi fejlődései), 1882-ben «Az osz­
trák-magyar bankii, majd ((Románia államház­
tartásán követte. Ezek nagy része legtekintélye­
sebb tudományos folyóiratunk, a «Budapesti 
Szemle ii hasábjain jelent meg. E munkássága a 
magyar tud. akadémia figyelmét is fölkelté, mely 
statisztikai és nemzetgazdasági bizottságának 
tagjává választotta. 

Nagyobb szabású, még a külföldi irodalmak­
ban is párjukat ritkító müvei azok, melyeket a 
nyugati államok pénzügyi rendszereiről nagy 
gonddal és fáradsággal szerkesztett. 1884-ben 
egy-egy vastag kötetben megjelent tőle «Állam­
háztartás és adózás Angliában» és ((Államház­
tartás és adózás Francziaországbaim, mind a 
kettő a m. tud. akadémia könyvkiadó vállalatá­

nak kiadásában, miután a szakkörökben méltó 
feltűnést keltő e müveket külön jutalomra is 
méltóknak Ítélte az akadémia. 

Lukács Béla egyéni hajlamainál fogva a csen­
des és nem a zajos munkásság embere. Az utóbbi 
időkben tagja volta déli, nem különben a pécs­
barcsi vaspálya igazgatótanácsának, a váltó- és 
leszámítoló bank, a földhitelbank, stb. igazgató­
ságának, midőn a magyar államvaspályák igaz­
gatóságának elnöki székével megkináltatott. 
Mindezekről, valamint a képviselői székről is le 
kellett mondania, hogy az utóbbit elvállalhassa. 
Nem ígérkezett a kínált állást elfoglalni, míg 
minden kísérlet meg nem történt másként intézni 
el a kormány és az államvaspályák volt igazga­
tósága közt fölmerült differencziákat. Csak akkor 
szánta el magát a sok terhes munkával és súlyos 
felelősséggel járó állás elfoglalására. 

Óhajtjuk, hogy sikerüljön betöltenie mind­
ama várakozásokat, melyeket új állásában hozzá­
kötnek, s a nagy föladatnak, melyre vállalkozott, 
a közérdek javára megfelelnie. 

TÖRT SZÍV. 
Szívem minden rút gyötrelemről 
Rég megfeledkezett 
De a csapást még érzi, melyet 
Reám mért lágy kezed. 

Hosszú évekre év múlott már, 
Jött télre új tavasz, — 
De nincs sebemre ír máig sem, 
Szivemben nincs vigasz. 

Szív,, melyet sors, erő legyőze, 
Láthat még víg nyarat; 
Az, melyet női kéz zúzott szét, 
Örökre rom marad. 

Rómának terein új élet 
Kél a vandál nyomon ; 
De a mit asszony dönte földig: 
Máig rom — ílion. 

SZIKLAI SOMA. 

SZÜLETÉSEM NAPJÁN. 
(Deczember 13. 1885.) 

Tehát — születésem napját is megértem. 
Megjött üdvözölni patyolat-fehérben 
— S ma huszonhatodszor jött meg — az öreg té l . . 
Szegény ifjú lelkem, be megöregedtél! 

Oh! örök titka a magas végzeteknek ! 
Törvényid miként s mely utakon vezetnek ? 
Titkos tábládra mit nekem is fölmetszel: 
Rendeltetésem mi ? és hol a rejtett czél ? . . . 

Régen meg van mondva: nem az évek sorja, 
De hogy az kit hogyan — s azt ki hogy hurczolja : 
Az tesz öreggé . . . S ón őket, ők meg engem — 
Meghurczoltuk egymást erős küzdelemben. 

Ragadtatni szilaj vágytól, a mely dőre 
Vakságában nem néz a gyönge erőre, 
Csak föl, a magasba . . . . hol egy csillagot lát : 
Reménység biztató, égő csipkebokrát. 

Égő epedéssel szomjazni a babért, 
Földi jót daczosan mind megvetni azért, 
Egyért epedni hőn: a magas Parnasson 
A lélek bármikép diadalt arasson. 

Dicső előképek félelmes útait 
—- Nem kérdve : birnak-e hordozni inaid ? — 
Követni; sarkaló, őrült, fékezhetlen 
Vágygyal birni, mely él folyvást a lélekben — 

lm a megfejtése: hogy az élet delén 
Napom alkonyodó félben mért int felém ? — 
Ma huszonhatodszor köszönt az öreg t é l . . . 
Szegény ifjú lelkem, be megöregedtél! 

HOLLÓSI ISTVÁN. 

3. SZÁM. 1886. xxxm. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 35 

KÜLÖNÖS TÖRTÉNETEK. 
I. 

Egy vegytani kísérlet. 

Igazán szerencsés egy ötlet volt R. barátom 
részéről, hogy hallva a tudori vizsgára készülő­
désemről, ide hivott meg, falusi magányába, hol 
zavartalanul folytathatom kísérleteimet ahhoz a 
nagy fölfedezéshez, mely kétségen kívül a század 
legnagyobbszerű vívmányai sorában fog helyet 
foglalni. 

Mintegy tíz éve, hogy egy amerikai fiziológus 
munkájában azt a nevezetes hypothezist olvas­
tam, hogy minden mozdulatunk bizonyos fény­
képszerű körvonalokkal rajzolódik a falra, s csak 
azért marad láthatlan, mivel még nincs feltalálva 
a vegy-anyag, mely e napképeket, mint a hogy a 
fotográfusoknál történik, érzékelhetővé tegye. 
A mint e sorokat elolvastam, rögtön világraszóló 
terv fogamzott meg agyamban. Rajta Élegi 
Jónás! — mert ez a név díszeleg abszolutó­
riumomban, — a dicsőség pályája nyitva áll, 
rajtad függ, hogy rálépj és az emberiség örök 
hálájára érdemesítsd magadat. 

Mert gondolják meg, kérem, minő fontos ered-
menyeket vonna maga 'után fölfedezésem még 
az erkölcsi világban is. Vájjon merészkednék-e a 
tolvaj lopni, s a gyilkos gyilkolni, ha tudná azt, 
hogy tettének árnyéka menten odavetödnék a 
falakra, melyek az én fluidumommal bekenve 
rögtön előtüntetnék a gonosztevőnek pontos 
fiziognomiáját? 

Ily gondolatok közepette kaptam R. barátom 
meghívását, a mit természetesen örömmel fogad­
tam. Hogy is n e ! Első kisórleteim teljesen siker­
telenek maradtak, s éreztem, hogy a városi élet 
épen nem alkalmas tanulmányaim befejezésé­
hez. Hányszor zavarta meg legbonyolultabb 
egyenleteimet a mosónő kontója, vagy a cselédek 
lármája! R. tanulótársam volt, kissé gyönge 
fejű, de jóravaló czimbora, a ki miután két évet 
ellézengett a filozófián, hazament az ősi szilvafa 
árnyékába, mély respektust őrizve meg a nálá­
nál nagyobb kapaczitások iránt. Ennek köszön­
hettem kitüntető figyelmét is, és megemlékezésé­
nek az izzasztó rigorozumokra, melyeknél hü 
segítője voltam a kérdések kereszttűzében, egé­
szen dicsőségteljes •— elbukásáig. 

Itt vagyok tehát — Varjuházán. R-ék háza 
tágas kert közepén áll, szőllővel beültetett lan­
káktól környezve. Belül minden választékos és 
szép, a szobák bútorzatától Piroska kisasszonyig, 
barátom húgáig, ki a legszebb mindannyi között. 
Az öreg R. csak nemrég építtette házához azt a 
szárnyat, melyben szobám és Piroska kisasszony 
lakosztálya áll. Mennyi előzékenység! Még azt is 
tudtomra adták, hogy nem szükség a családi 
ebédnél megjelennem, ha ez gátolna munkám­
ban, de e szabadsággal élnem, azt hiszem, udva­
riatlanság volna házigazdám s főkép elragadó 
házikisasszonyom iránt, a ki különben maga is 
érdeklődik a tudomány nagy problémái üán t s 
mindennap kérdésekkel halmoz el. Egyébiránt 
kék szemei vannak és gyönyörű egy teremtés. 

Május 18. Ma reggel nem nagyon voltam 
dolgozó kedvemben, mert Piroska kisasszony a 
szomszéd szobában zongorázott s énekelt melléje. 
De müyen hangon! Nem, ehhez a hanghoz 
semmi sem fogható. Azt dalolta, hogy 

• Hej te kis lány, de pattogós a szoknyád !» 
Meg kell vallanom, hogy annyira elbájolva 

éreztem magam, hogy a vegyítendő anyagokat 
a görebben szórakozásomban elcseréltem. Bor­
zasztó explózió volt az eredmény, mely a föld­
höz sújtott s csíptető szemüvegemet darabokra 
zúzta. Még szerencse, hogy nagyobb bajom nem 
történt, mint hogy egy ideig eszméletlenül ma­
radtam. Mire magamhoz tértem, ő állt mellet­
tem . . . ő, ki hallva a robbanást, azt hitte, hogy 

megöltem magamat. Ah, ha rágondolok, hogy 
hajtotta illatos fejecskéjét keblem felé, meggyő­
ződést szerezni, ha vájjon dobog-e még szívem, 
miközben tömött aranyszőke haja kibontva, ren­
detlen kéveként seperte a r c z o m a t . . . De nini! 
Még költői áradozásokon kapom rajta magamat, 
holott pedig tudnom kéne, hogy ez a híres arany­
szőke teinte előttünk, tudósok előtt nagyon is 
ismeretes. Nem egyéb mint a hydrogen hyper-
oxydja, a m i t . . . Azonban nem, Piroska kis­
asszonyról nem teszem föl. 

Karjaira támaszkodtam, mert magamban nem 
éreztem elég erőt a járásra, aztán a szomszéd 
szobába vezetett, a szófára párnákat helyezett és 
a cselédet a pinczébe küldte egy palaezkért, abból 
a pompás 36-osból, melyet az öreg úr úgy rej­
teget, mint szemefényét. R. barátom még kora 
reggel vadászni ment, házigazdám pedig ebéd­
utáni sziesztáját tartotta, s így egyedül marad­
tunk, és én háborítatlanul élvezhettem kedves 
kis szomszédnőm szépségét, legfölebb csak szem­
üvegem eltörése zavart, melyhez hozzá vagyok 
szokva, s mely nélkül bizonyos pusztaságot érzek 
orrom körül. 

— Reggel be kell mennem a látszerészhez, hogy 
új üveget tétessek bele, — suttogám félhangon. 
De ö közbeszólt: 

— Muszáj önnek ezeket a csúnya szemüvegeket 
hordani ? Pedig szemei épen nem ruták, kár őket 
eltakarni. 

Elpirul tam; ugy égetett ez a nem várt bók 
mint a kénsav, mely néha kísérleteim közben 
ujjaimhoz ragadt. De nem; tíz éve hordok szem­
üveget ; nagyon furcsán jönne, ha most a nélkül 
kellene járnom. Egyébiránt a szemüveg, tudják, 
bizonyes reliefet kölcsönöz az embernek, ép úgy 
mint az esernyő és a téli felöltő. Gymnázista gye­
rek koromban, emlékszem, csak azért akartam 
mielőbb megnőni, hogy szemüveget csíptethessek 
orromra — és most, most úgy érzem magamat 
nélküle mint egy megkoppasztott bagoly vagy 
csupasz szemű pávián. 

Nem válaszoltam. 
— Talán szunyókálni akarna? — folytatta 

szeretetreméltó ápolónőm. — Ez esetben magára 
hagyom. 

—• Oh nem, nem! Nem akarok szunyókálni, 
de ha igazán szívességet akar nekem tenni, úgy 
kérem kisasszony, énekeljen valamit. Ma reggel 
volt szerencsém hangját hallani, és hízelgés nél­
kül mondva, gyönyörűnek találom. Pedig nem 
vagyok épen szakavatatlan, régebben magam 
is próbálgattam a fuvolát, de orvosom tanácsára, 
ki mellemet féltette, abban kellett hagynom. 

Házikisasszonyom nem sokat kérette magát, 
énekelt, majd a zongorához ült és játszott sok, 
sok mindent, a mi mind nagyon szép volt. Pom­
pásan gondolkozhattam ezalatt tudományos fel­
adataimon, a mi a legfőbb dicséret ránézve, 
mert véleményem szerint az a legjobb zene, a 
mely mellett legkényelmesebben lehet— egyébre 
gondolni. Rendbe is jöttem már a kérdés elméleti 
oldalával annyira, hogy már csak a gyakorlati 
kivitel van hátra, a mi a legközelebbi napok 
teendője lesz. 

E pillanatban lépett be barátom sáros csiz­
mákkal, vadászatról jőve, fáradtan. Tartlizni hí­
vott. Nem utasíthattam vissza. Végre is, ha az 
ember valakinek falura való meghívását elfo­
gadja, az mindig bizonyos apró kötelezettségek­
kel jár. 

Május 21. Uj vendéggel fogunk megszapo­
rodni. Héthbükky Menyhért tartalékos huszárhad­
nagy ez, kinek megérkezését Piroska kisasszony 
ma jelentette be. Az öreg úr valamelyik régi barát­
jának a fia, s a szomszéd megyében birtokos. Azt 
hiszem, nincsenek látogatásának titkos czéljai. Pi­
roska kisasszony legalább meglehetős közönyösen 
beszél róla. A mi azonban engem illet, lehet 

képzelni, hogy nem valami mulatságos dolog lesz 
rám nézve örökösen azt az unalmas kardcsörge-
tést hallani; félek, hogy búvárkodásom csöndjét 
fogja háborítani. Milyen kár pedig! Az itteni 
élet igazán pompás, kivált oly emberre nézve, ki, 
mint én, hat évig volt a főváros egy szűk utczájá-
nak hónapos szobácskájában meghúzódva, tanár­
segédi szerény fizetéssel. Naponként egy vagy két 
órát töltök Piroska kisasszonynyal, magyaráz­
gatva neki, vagy zongorajátékát hallgatva. Néha 
kimegyek, R-ékkel a mezőre, hol a munkásokat 
tekintjük meg; hazaérve együtt szívjuk pipánkat 
az ereszes tornáczon, mig Piroska kisasszony 
kedvencz virágait öntözgeti. Alkalmilag ón is 
szoktam segítgetni neki, tudnillik a nehéz öntö­
zőt czepelgetem, mert a virágágyak közé nem 
hagy m e n n i , azt állítva, hogy letaposom vi­
rágágyait. 

Szóval, egészen idylli érzetek fognak el néha. 
Életemben először kezdem sajnálni, a mit oly 
sok évi megfeszített tanulás alatt elvesztettem, 
az életet, az örömöket, a szórakozásokat. Iste­
nem ! ha nem lennék olyan bátortalan 
Vagy mért nem lehetek gazdag, hogy azt tehet­
ném, a mit De nem. Mire való ;i tépelődés ? 
Eh, lássuk inkább számításomat. Ki tehet róla, 
hogy az embernek néha bolondos ötletei jönnek? 
Jójszakát! 

Május 25. Itt van ! Megérkezett! Megjött! Ö 
az! A híres Héthbükky Menyhért, a kit olyan 
szorongó érzések közt vártam. S hízeleghetek 
magamnak, hogy előérzetem nem csalt. A had­
nagy úr épen az az egyén, a kire számítottam. 
Magas, vállas fiu, olyan lépésekkel, mintha egy 
ármádia dobogna nyomában. Egy kissé krakéler, 
egy kissé könnyelmii, de alapjában véve egé­
szen jó czimbora. Első nap mindjárt megittuk a 
«per tu» poharat. Szerencsére másnemű aggo­
dalmaim sem valósultuk. Menyus az egész napot 
távol tölti, lovagolgatva, látogatásokat téve és 
vadászgatva s így én a legkevésbbé sem vagyok 
zavarva munkáim közben. 

A mi pedig (iöt» — «őt» — illeti, igaz, hogy 
egy kissé tán túlságos bizalmassággal látszott 
fogadni az új vendéget, de azért semmi gyanúsat 
nem vettem észre magaviseletében. Végre is fa­
lun, s gyermekkori ismerősök, sőt félig-meddig 
rokonok közt ebben semmi különös sincs. Uram­
bátyám tegezi öt, tehát nem tűnik fel nekem, 
hogy ők is tegeződnek Piroska kisasszonynyal 
Mondom, hogy gyermekkori ismeretség. Egyéb­
iránt azt hiszem, épen ebben rejlik legbiztosabb 
záloga annak, hogy semmi sincs köztük. Ha 
volna valami, bizonyosan több feszességet mu­
tatnának legalább a világ előtt. így azonban ? . . . 
végre is mit árt, ha egy kissé résen is le­
szünk ? 

Május 31. Egész éjjel nem aludtam. Ez a 
Héthbükky Menyus egészen kivesz a sodromból. 
Hátha mégis volna valami a dologban. Ma reg­
gel Piroska kisasszony elhaladt előttem. Könnyű 
kreton ruha volt rajta, de milyen istenien simult 
termetére. Titokszerüen mosolygott, a mint meg­
pillantott. Mit jelentsen ez ? Pár nap óta, mintha 
valami történt volna körültem. Ugy érzem ma­
gam, mint a gyennek, kinek játszótársai pelyhet 
tesznek fejére s aztán körben állva dalolják: «A 
pap házán gólyafészek, Minden ember látja, Csak 
a pap nem látja.» S én itt állok megfoghatlan 
sejtelmektől nyugtalanítva, melyekhez sehol sem 
találok kulcsot. 

Mindegye! Annyival több ok, hogy siessek a 
döntő lépéssel. A mai nap úgyis az utolsó. Min­
den számításom egybevág, nagy fölfedezésemnek 
semmi se állja útját. A holnapi nap a bizonyí­
ték napja. Mutatványom színhelyéül Piroska 
kisasszony szobáját vélem legalkalmasabbnak, ez 
a legvilágosabb, s mivel nincsenek benne fest­
mények, falai legjobban vissza fogják tükröztetni 
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a napsugár-képeket. Egyelőre csak én és házigaz­
dám, az öreg B. leszünk jelen. Ah! minő dicső­
ség ! Tudod-e Élegi Jónás mit jelent ez ? Ez azt 
jelenti, hogy hírnév, vagyon, tisztelet fog elárasz­
tani sugaraival s ta lán . . . ki tudja ? . . . Végre is 
el kell határoznom magamat, ügy van. Fel fo­
gom használni a siker pillanatát, hogy kitárjam 
előtte szivemet. Az öreg jó indulata biztosít min­
den ellen. Szükség esetén B. barátom is részemen 
lesz, mi gátolhatná boldogságomat? Ah, milyen 
szép is az élet. Szivem hangosan dobog... 
Holnap, holnap. 

Június 1. Vége mindennek! Szégyen, gyalá­
zat. Itt hagyom Varjuházát még ma. Kísérletem 
teljesen sikerült s én a világ legboldogtalanabb 
embere vagyok. Akarják tudni hogyan? El­
mondom. 

Mindenekelőtt gondosan bemázoltam a falakat 
oldatommal. Aztán minden izemben reszketve 
vonultam hátra. B. urambátyám kíváncsi érdek­
lődéssel nézett a falra. Egyszerre mindjobban ki­
vehetően két alak kezdett körvonalaiból kibon­
takozni. Fölismertem. Piroska nagysám volt az 
egyik — és a másik . . . ? Nos kitalálnák-e ? Senki 
más mint Héthbükhy Menyért a huszárhaduagy 
es — képzeljék — karját az «ő» dereka körül 
fonva, a mint ép csókot czuppantott ajakára. 

Kiborult előttem a világ. B. urambátyám lát­
hatólag megzavarodott, de leküzdötte zavarát, 
és "kedélyes mosolygással fejét fSÓvélvft csak eny-
nyit mondott: 

— Ej, ej! Ezek a gyerekek ugyancsak sietnek 
a dologgal. Még csak tegnap adtam beleegyezé­
semet s ime ma már csókolóznak. 

— Hogyan, ön Héthbükhy úrnak igérte Piroska 
kisasszony kezet? — dadogtam gépileg. 

— Úgy van. S a mai nap az eljegyzés napja, 
8 midőn szívemből gratulálok önnek nagyszerű 
fölfedezéséhez, engedje remélnem, hogy ön is, 
mint tanú fogja emelni a kis családi esemény 
ünnepélyességét. 

Hebegtem valamit, igyekezve elpalástolni meg­
ütközésemet, s azzal szobámba rohantam. Ah, ez 
az átkozott fölfedezés ! Ugy van, a siker teljes, 
tökéletes. Hanem én . . . ! 

S ők még az eljegyzésre várnak. 
Pakolj Pista ! 

ANGOLORSZÁGBÓL. 

A «Fliegende Blattéra szerint egy könyvkiadó 
már pályázatot hirdetett ki oly ország kikutatá­
sára, melyről illusztrált mű még nem jelent meg. 
Kétségtelen, hogy- e divat nagyon elterjedt és — 
hasznos, mert különösen az egyes népekről ural­
kodó balfogalmakat igyekszik a nagy közönség 
körében kiirtani s mert hébe-hóba valóban jeles 
müvek kerülnek ily módon a nyilvánosság elé, 
melyek — mint a trónörökös kezdeményezésére 
monarkliiánkról megindult nagy munka — nép­
szerű és ismeretterjesztő jellegük mellett tudo­
mányos becscsel is bírnak. Nem ily nagyszabású, 
de azért mégis érdemes munka az, melyet 
Villars franczia iró Nagy-Britanniáról irt s mely 
*IJ Angleterre, VEcosse el l'Irlande* («Anglia, 
Skóczia és Irland») <zím alatt 84 quart íven, 
valóban fényes kiállításban, mintegy 600 szép 
metszettel közelebb jelent meg Parisban, Qu/intin 
kiadásában. E műből közöljük mutatványul a 
mellékelt képeket, melyek már tárgyuknál fogva 
is érdekelhetik olvasóinkat. 

Nagy-Britannia hatalmas kiterjedésű birtokain 
ma közel háromszáz millió ember — az emberiség 
egy ötöde — él a földgömb minden részén, s az 
angol szellem és tudományosság századok óta 
szolgálja eszmékkel és anyagi vívmányokkal a 
haladó polgárosulást. E mellett gazdagsága, míg 
a hatalmasan előretörő Egyesült-államok pár év 
óta túl nem szárnyalták, a legelső volt a világon. 
Uy országról s üy népről természetesen még üy 
vaskos kötetben is csak vázlatos ismertetést talá­
lunk, de nagy előnye a műnek, hogy minden 
nevezetességre kiterjed s a híres épületek mellett 
szól az irodalom, nemzetgazdaság s közigazgatás 

jelentékenyebb tényezőiről, sőt még a természeti 
szépségekben oly gazdag ország e nemű kincsei­
ről sem feledkezik meg. 

A könyvnek közel felét London foglalja el, ez 
óriási város, melynek négy milliót jóval fölülha­
ladó lakossága már magában jelentékeny orszá­
got képvisel. Innen közöljük mi is a legtöbb 
képet s London három büszkesége: sz. Pál tem­
ploma, a Westminster s a British múzeum látható 
ezeken. A szt. Pál temploma, melyet a legnagyobb 
angol építész, Wren Kristóf a római sz. Péter 
templomát utánozva 1675-től 1/10-ig épített, 
London legnagyobb s legmagasabb temploma, de 
365"láb magas kupolájának tetejéről is csak 
a kisebb részét lehet e világvárosnak áttekinteni. 
Az egyház egyúttal .híres emberek mauzóleuma 
is. De még inkább a másik nevezetes székesegy­
ház, a westminsteri templom, a parlanientház 
szomszédságában, melynek benseje valóságos 
Pantheon, a nagy nemzet legnevezetesebb embe­
reinek sírhelye. Egy szögletben, melynek rajzát 
képünk mutatja, a hatalmas angol nép legelső 
irói és művészei emlékszobrát találjuk, itt nyu-
gosznak Miltontól kezdve Thackerayig és Dicken-
sig a legnagyobb költök, maga Shakespeare 
szülővárosában van állítólag eltemetve, de szobra, 
mint képünkön is látható, ide helyeztetett el. 
A Westminster-templom építészetileg is igen 
nevezetes mű s egy része, a Henrik-kápolna, az 
angol főváros legérdekesebb látnivalói közé tar­
tozik. 

Igen nevezetes a brit múzeum, a világ legelső 
múzeuma. Főbb részei: a könyvtár, régiségtár s 
a természettudományi gyűjtemény a maguk 
nemében a legnevezetesebbek közé tartoznak. A 
régiségtárban vannak a legkitűnőbb görög szob­
rok, melyeket a Parthenon, Ereehteuni, az ephe-
zusi Diana-templom s más hires épületek romjai 
kÖ*2l hoztak ide, de az egyiptomi és assyriai 
gyűjtemények is méltán örvendenek világhírnek.. 
A könyvtárban 1.300,000 kötet van (HZ egész •* i-
bígoii csak a párisi nagy könyvtárban van több) 
s köztük műidén irodalom oly gazdagon képvi­
selve, hogy " például magvar könyv külföldön 
sehol sincs ily nagy mennyiségben. Egyik neve­
zetesség az óriási nagy olvasó-terem, 140 láb 
átmérőjű s felül hatalmas kupolával. E teremben 
35 sugárban vonulnak el a kitűnően felszerelt 
olvasóasztalok a központtól, hol a könyvtári 
tisztviselők emelvénye mellett több mint 300 
óriási folio-kötetben van a könyvtár katalógusa, 
míg a falak mentén mintegy 40,000 segédmunka 
áll az olvasók szabad rendelkezésére. E minta­
szerű muzeumot 1759-ben alapították s jelenleg 
évenkint egy millió forintnál nagyobb összeget 
költenek fentartására és gyarapítására, bár aján­
dékokat is gyakran nyer, úgy hogy maga a könyv­
tár évenkint átlag mintegy 20,000 kötettel sza­
porodik. Használata teljesen szabad s most már 
átalában mt/honosították benne a villamvilágí-
tást, hogy a szegényebb osztály a késő esti órák­
ban is szerezhessen itt ingyenes és tanulságos 
szórakozást. 

Az óriási világváros tudvalevőleg a Themze 
két partján terül el. Naponkint több száz 
hajó közlekedik a különböző partok között, de 
azért a hidak száma is nagy s mivel a folyó a 
város alsó részein már igen széles és hidak ké­
szítése az eddig közlekedő tengeri hajók közele­
dését gátolná, a víz alatt épített vasutak tartják 
fenn a két part közt az összeköttetést. A hidak 
között, melyekből nyolcznak képét mutatjuk be, 
nagy számmal vannak művészi szerkezetűek s 
mindenik igen széles és kényelmes. Szükség is 
van erre, mivel többek közt a Londonbrid-
gen, mely a Citynek nevezett belvárost köti 
össze a szemközt levő parttal, naponkint kivé­
tel nélkül több mint százezer ember szokott 
megfordulni, a szintén ezrekre menő kocsikat 
nem is számítva. 

A Themze folyó London felett csakhamar kes-
kenynyé lesz s még el sem hagyja az óriási vá­
ros határát, midőn már csak pataknak tűnik fel, 
míg a másik végén oly széles, hogy partjáról a 
túlsó oldalt alig lehet meglátni. Egy ily részletet 
is mutathatunk be Oxford mellől, mely város 
tudvalevőleg azáltal lett világhírűvé, hogy itt 
van Anglia legnagyobb ós legnevezetesebb egye­
teme. 

Oxford környékén már egészen szép vidéket 
találunk, ama sajátságos üde természetet, mely a 
ködösnek nevezett Angliában oly kellemesen hat 
minden utazóra s gondos ápolással szépítve, az 
egész országot parkszerűnek tünteti fel. E kelle­
mes vidéket igen gyakran még különös termé-

A KÖLTŐK SZÖGLETE A WESTMINSTERBEN. 

szeti szépségek vagy nevezetes romok díszítik. 
Mindkettőből mutathatunk be egyet-egyet. A 
Fountains-apátság romjai, melyek képünkön lát­
hatók, Leeds közelében vannak s a XII. század­
ból erednek; e nagyszerű romok 3*> hektár te­
rületet borítanak be s a templomon kivid a Skell 
folyó mellett fekvő zárda 90 méter hosszú bolt­
hajtásos folyosói nagyon érdemesek a megtekin­
tésre. A sziklakapuk Mull szigeten, Skócziában 
a természet nevezetességei közé tartoznak s ér­
dekességük méltán felkölti az utazók figyelmei 

Bármily irányban tekintsük Nagy-Britanniát, 
minden tekintetben találunk benne nevezetes­
ségeket s látnivalókat s Quantinbizonyára hasz­
nos munkát végzett, midőn e nagy országról újabb 
s az előbbieknél becsesebb díszmunkát adott ki. 

SÁNDOR MÁTYÁS 
VERNE GYULA REGÉNYE. 

FRANCZIABÓL FORDÍTOTTA HUSZÁR IMRE. 

MÁSODIK RÉSZ. Egyedül jogosított 
magyar kiadás. 

Haszonegyedik 
folytatás. 

I. Pescade és Matifou. 

A Matifou-fok egy óriási, hatalmas, rendíthet-
len kerek hegy, a mely a tágas algíri öböl éjszak-
keleti oldalán emelkedik, mintegy daczolva a& 
elemekkel, hogy kiérdemelje a költő szavait: 
«Elpusztíthatlan tömegével kifárasztotta az időtlij 

Ilyen volt Matifou,az athléta: valóságos Alcida, 
második Porthos, szerencsés vetélytársa az Omp-
draülesoknak, a Creste Miklósoknak és egyéb 
hires viadoroknak, a kik Dél-Francziaország szín­
köreiben jeleskedtek. 

Ez az óriás — azt mondhatnánk róla, «látni 
keU, hogy az ember elhigyje», hat lábnyinál ma­
gasabb volt, hatalmas feje arányos vállain nyu­
godott, meUe úgy zihált, mint egy kovácsműhely 
fujtatója, lábszárai egy pár oszlophoz, karjai egy 
gőzgép hajtórúdjához, kezei egy pár vasfogóhoí 
hasonlítottak. Az emberi erő remekebb példányát 
keresve se lehetett volna találni és ha a korát 
tudta volna, kétségkívül nagy meglepetéssel hall­
hatta volna tőle az ember, hogy még alig lépett 
huszonkettedik évébe. 

A nagyon középszerű értelmiségű kolossz j " 
szívű, egyszerű és szehd jellemű fiu volt. Néj 
ismert gyűlölséget, se haragot. A vüágért se© 
ártott volna valakinek. Alig merte megszorítani 
a feléje nyújtott kezet, annyira félt, hogy össze-
morzsolhatná az övében. E hatalmas üzikai ter-

3. SZÁM. 1886. xxxm. ÉVFOLYAM. 

mészetbeu semmi se volt a tigriséből, a melynek 
erejével vetekedhetett. Engedelmeskedett is a 
társa minden szavának, minden intésének, 
mintha a teremtő szeszélye egy óriást a törpe 
tiává alkotott volna. 

Ennek ellentéteid az algiri öböl nyugati végén, 
a Matifou-fokkal átellenben a Pescade-csúcs, egy 
keskeny, sziklás földnyelv,mélyeii benyúlik a ten­
gerbe. Ettől vette a Pescade nevet ez az apró, 
vézna, sovány, busz éves fiu, a kinek súlya fon­
tokban nem érte el a társa súlyának egy negyed­
részét, kdogrammokban. De e mellett Pescade 
testileg hajlékony, mozgékony és ügyes volt élénk 
értelemmel, jó- és balsorsban egyaránt változat­
lan kedélylyel bírt. A saját módja szerint lele­
ményes és gyakorlati bölcsész levén, sorsát fel-
bonthatlanul összekötötte azzal a jó és ártatlan, 
vízözön előtti mamuthéval, a melyet a piaczi 
kóbor művészélet összes véletlenségein keresztül 
vezetett. 

Mindketten akrobaták voltak mesterségükre 
nézve és a vásárokat látogatták. Matifou, vagy 
Cap Matifou — mert voltaképen így nevezték — 
birkózott a színkörökben, mindenféle erömutat-
ványokat végzett, vasrudakat görbített izmos kar­
jain, kifeszített karral fölemelgette a legnehezebb 
embereket a nézők közül és fiatal társát úgy do­
bálta,, mint a lapdát. Pescade vagy Pointe Pescade 
— így nevezték rendesen — rögtönzött, énekelt, 
bohóczkodott, mulattatta a közönséget soha ki 
nem fogyható ötleteivel és bámulatba ejtette 
egyensúly-mutatványaival, a. melyeket minden­
kor nagyon ügyesen végzett, vagy pedig meg­
lepte kártya-művészetével, a melyben a leghíre­
sebb bűvészekkel versenyezhetettvolna s ezenfelül 
vállalkozott lefőzni a legravaszabbakat is vala­
mennyi kártyajátékban. 

— Letettem belőle a tudori vizsgát, szokta 
volt mondani. 

Miért volt a két szegény ördög annyira elha­
gyatva épen e napon, Gravosa tengerpartján, 
míg a többi bódék körül sűrű csoportokban to­
longtak a nézők? Miért fenyegetőzött a veszély, 
hogy elmarad még az a sovány bevétel is, a 
melyre oly nagy szükségük volt? Valóban, a do­
log megmagyarázhatlannak látszott. 

Hiszen nyelvüket, a mely a provencei és az 
olasz nyelv keUemes vegyüléke volt, a dalmát 
közönség igen jól megérthette. Mióta a provencei 
földről elindultak, szülőik nélkül, — a kiket 
egyébüánt soha sem ismertek, — mindig sike­
rült szerencsésen kivergődniök a leg'viszoutagsá-
gosabb körülményekből. Meglátogatták a vásáro­
kat és a búcsúkat, inkább rosszul éltek, mint jól, 
de mégis éltek valahogy s ha nem reggeliztek is 
mindennap, legalább többnyire vacsoráltak, a 
mivel teljesen beérték, mert mint Pointe Pescade 
mondani szokta: «az ember sohase kívánjon le­
hetetlen dolgot". 

E napon azonban a derék fiu, ha nem is épen 
kívánta, mégis megkísértette a lehetetlenséget, a 
mennyiben iparkodott néhány tuczat embert 
összegyűjteni a bódé emelvénye körül, azzal a 
reménynyel, hogy talán majd csak mégis elszán­
ják magukat bemenni a nyomorúságos színkörbe. 
De se hívogató szónoklatai, melyeket idegenszerű 
kiejtése nagyon mulattatókká tett, se bohóélczei, 
melyeket egy bohózatíró valóságos kincsesbányá­
nak tekinthetett volna, se arczfintorításai, melyek 
egy templom fülkéjében álló kőszentet is megka-
•czagtathattak, se tagjának elcsavarásai és eltorzí-
tásai, a melyekkel különösen remekelt, se izgő-
mozgó kóczparókája, a melynek czopfja vö­
rös bohóczjelmezének szövetét söpörte, sem el­
més ötletei, a melyek dicséretére váltak volna a 
római PulcineUónak vagy a florenczi Stentarel-
lónak is, — nem gyakoroltak legcsekélyebb ha­
tást sem a közönségre. 

Pedig, társával együtt, már hónapok óta kó­
borolt a szláv közönség közt. 

Miután a két jó barát elhagyta a Provenceot, 
a Bivierán keresztül átjött Milano vidékére, be­
járta Lombardiát es a velenczei tartományokat 
Cap Matifout mindenütt bámulták ereje miatt, 
Pointe Pescade-ot pedig ügyességeért. A hírnév 
szárnyain érkeztek Triesztbe. Innét Isztrián ke­
resztül átmentek a dalmát partokra, Zárába, Sa-
lonába, Baguzába s mindenütt előnyösebbnek 
találták előre menni, mint hátrafelé. Az imént 
ediagyott vidékeken már ismerték őket, ellenben 
a még eddig meg nem látogatott tájakon min­
denhova új műsorral érkeztek, a mely talán némi 
jövedelmet eredményezhetett. Most azonban, fáj­
dalom ! be kellett latinok, hogy művészi köruta­
zásuk, a mely soha se volt nagyon jó, határozot-
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tan nagyon rosszra kezdett fordulni. A szegény 
ördögöknek nem is volt több vágyuk egynél, a 
melyet nem tudták, hogyan valósítsanak meg. ! 
Ez a vágy pedig abból állt, hogy haza kerülhes­
senek, hogy viszontláthassák a Provenceot, erő­
sen el levén tökélve, hogy többé nem fognak ily 
messzire elkalandozni szülőföldjükről. De bilincs 
volt lábaikon: a nyomorúság bilincse, s bizony 
keserves dolognak látszott ily bilincscsel néhány 
száz mérföldnyi utat megtenni. 

De mielőtt a jövőre gondoltak volna, a jelen­
ről kellett goudolkodniok, vagyis a mai vacsorá­
ról, a mely korántsem volt biztosítva. Egyetlen 
krajczár se volt a pénztárban, — ha ugyan e 
hangzatos névvel szabad felruháznunk azt a 
zsebkendő sarkát, a melyben Pointe Pescade a j 
müvészpár összes vagyonát szokta őrizni. Hiába j 
komédiázott az emelvényen. Hiába. Hiába hal- i 
lattá kétségbeesett hívogató hangját a puszta- I 
ságban! Hiába mutogatta Cap Matifou a kar­
jait, a melyen az izmok ugy kidudorodtak, mint 
a repkény ágai egy vastag fatörzs körül! Egyet­
len néző se mutatott kedvet belépui a szin 
körbe! 

— Nehéz természetű emberek ezek a dalma­
ták ! — monda Pointe Pescade. 

— Valóságos kősziklák! — sohajtá Cap Ma­
tifou. 

— Valóban azt hiszem, hogy ma aligha fo­
gunk pénzt keresni. Azt mondom, Cap Matifou, 
hogy legczélszerübb volna összeszedni a sátor­
fánkat 

— Es hova mennénk ? — kordé az óriás. 
— Nagyon kíváncsi vagy! — viszonzá Pointe 

Pescade. 
— Semmit se tesz, csak mondd ki bátran. 
— Nos hát, mit szólnál oly országhoz, a hol 

az ember biztos volna a felől, hogy napjában 
legalább egyszer ehetik? 

— Miféle ország az, Pointe Pescade ? 
— Oh ! messze van, nagyon messze, Cap Ma­

tifou . . . sőt még messzebb, mint nagyon 
messze! 

— A világ végén ? 
— A világnak sehol sincs vége, — feleié 

Pointe Pescade komoly arczczal. — Ha valahol 
vége volna, akkor nem lenne kerek. Ha nem 
vohia kerek, akkor nem forogna. Ha nem fo­
rogna, akkor mozdulatlan lenne, ha mozdulatlan 
lenne . . . , 

— Hát aztán ? — kérdé Cap Matifou. 
— Akkor belezuhanna a napba, még pedig 

rövidebb idő alatt, mint a mennyi ahhoz szüksé­
ges, hogy az ember eltüntethessen egy kártyát. 

— Hát aztán? 
— Aztán az történnék, a mi az ügyetlen szem­

fényvesztőkön szokott megesni, mikor két golyó­
juk egymáshoz ütődik a levegőben, krakk! Min-

I den összetörik, minden leesik és a közönség 
I fütyül és visszaköveteli a pénzét, a melyet vissza 

is kell adni, s ilyen napokon az ember nem szo­
kott vacsorálni. 

— E szerint, — monda az óriás, — ha a föld 
a napra zuhanna, akkor mi nem vacsorálnánk ? 

És Cap Matifou elmerült e vég nélküli elmél­
kedésekbe. Leült az emelvény egyik szögletén, 
karjait összefonta a mellén, a fejét mozgatta, 
mint egy porczellánból készült khinai baba, nem 
szólt semmit, nem látott semmit, nem hallott 
semmit. Elmélyedt a legmegfejthetlenebb eszme­
lánczolatokba. Nagy fejében minden össze­
vegyült. Lényének legmélyén egyszerre tátongó 
mélységet érzett megnyílni. Ekkor úgy rémlett 
előtte, mintha magasra emelkednék, nagyon ma­
gasra . . . még a nagyon magasnál is magasabbra: 
ez a kifejezés, a melyet Pointe Pescade a tárgyak j 
messzeségére alkalmazott, élénk hatást tett a 

I képzelmére. Egyszerre elbocsátották őt a magas- | 
! ban és a szegény Cap Matifou alázuhant. . . a | 

saját gyomrába, vagyis az ürességbe! 
Olyan volt ez, mint a boszorkány-nyomás, j 

A szegény fiu, előrenyújtott kezekkel, mint a hogy 
a vakok szoktak, felkelt a zsámolyáról. Kevés ; 
hijja volt, hogy le nem bukott az emelvényről. 

— No, no! Cap Matifou, mi lelt? — kiáltá 
Pointe Pescade és megragadván a barátja kezét, 
nagy nehezen sikerült őt visszatartóztatnia. 

— Engem? — kérdé az óriás egészen elkábul-
I tan. Hogy mi lelt. . . engem? 

— Igen, igen, . . . téged? 
— Hát az lelt . . . monda Cap Matifou, lassan-

! kint összeszedvén gondolatait, a mi nehéz müté-
I tel volt, daczára eszméi csekély számának.. . az 
j lelt, hogy beszélnem kell veled, Pointe Pescade. ; 

— Beszélj hát Cap és ne félj attól, hogy valaki 
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meghallja! Elenyészett a közönség, teljesen el­
enyészett ! 

Az óriás megint leült a zsámolyra és erős kar­
jával magáboz vonta derék kis társát, de gyön­
géden, mintha attól félt volna, hogy eltörhetné. 

II. A Trabacolo vizrebocsátása. 
— E szerint bát nem megy? — kérdé Cap 

Matifou. 
— Mi nem megy? — kérdé l'oiute Pescade. 
— Az üzlet. 
— Tagadhatlan, hogy jobban mehetne, de 

mehetne rosszabbul is. 
— Pescade.' 
— Matifou! 
— Ne haragudjál meg azért, a mit neked mon­

dani fogok. 
— Söt ellenkezőleg, meg fogok haragudni, ha 

érdemes lesz arra, liogy megharagudjam miatta. 
— Nos há t . . . neked el kellene válnod tőlem, 

— monda az óriás. 
— Mit értesz ez alatt, hogy elválni ? . . . Azt, 

bog}- magadra hagyjalak? — kérdé Poiute 
Pescade. 

— Azt. 
— Folytasd, lelkem Herkulese. Nagyon ér­

dekelsz. 
— Igen . . . Bizonyos vagyok felöle, hogy ha 

egyedül lennél, ki tudnál lábolni a bajból . . . 
En terhedre vagyok és nélkülem módját ejtenéd, 
hogy . . . 

— Figyelj rám, Cap Matifou, — viszonzá 
Pointe Pescade komoly hangon. Te vastag 
vagy, ugy-ebár? 

— Igen. 
— Es magas? 
— Igen. 
— No hát akármilyen magas es vastag légy, 

nem értem, hogyan volt képes beléd férni az az 
ostobaság, a melyet most mondtál. 

— És miért, Pointe Pescade? 
— Azért, mert az még magasabb és még vas­

tagabb nálad, Cap Matifou! En elhagyjalak, szi­
vem bánna? De hát mit tennél, mivel végezned a 
mutatványaidat, ha ón nem volnék veled? 

— Ifivel?... 
— Ki csinálná meg a balálos ugrást a kopo­

nyádén? 
— Nem mondom, hogy . . . 
— Es a halálos nyújtózkodást a két kezed közt? 
— Hát bizony — feleié az óriás, a kit ezek 

í kényes kérdések nagy zavarba ejtettek. 
— Igen, a gyönyörűségtől tomboló közönség 

e lő t t . . . . ha véletlenül akad közönségünk. 
— Közönség! — sohajtá Cap Matifou. 
— Tehát fogd be a szádat, — folytatá Pes­

cade, — és ne gondoljunk egyébre, mint arra, 
hogy megkeressük a mai vacsora költségeit. 

— Nem vagyok éhes! 
— Te mindig éhes vagy, Cap Matifou, követ­

kezőleg éhes vagy most is! — viszonzá Pointe 
Pescade, — mialatt két kezével szétnyitotta a 
barátja állkapcsát, a melynek nem volt szük­
sége úgynevezett bölcseségfogakra, hogy meg­
legyen mind a harminczkét foga. — Látom a 
metszőfogaidról, a melyek egy bulldognak is be­
csületére válnának! Mondom, hogy éhes vagy 
és enni fogsz, ha nem keresünk is többet fél fo­
rintnál, vagy huszonöt krajczárnál! 

— De hát te, kis Pescade-om. 
— Én ? nekem elég egy kölesszem is. Nekem 

nincs rá szükségem, hogy erős legyek, te ellen­
ben, édes fiam, — figyeld meg jól az okoskodáso­
mat: Minél többet eszel, annál inkább hizol! 
Minél inkább hizol, annál nagyobb phenomen 
lesz belőled!.. . 

— Phenomen . . . igen! 
— Én ellenben, minél kevesebbet eszem, an­

nál inkább lesoványodom, s minél inkább leso­
ványodom, annál nagyobb phenomen lesz belő­
lem is. Igaz-e ez? 

— Igaz! — feleié Cap Matifou, a lehető leg­
nagyobb naivsággal. — E szerint, Pointe Pes­
cade, a saját érdekem követeli, hogy egyem ? 

— Te mondád, nagy kamasz, az én érdekem 
pedig azt követeli, hogy ne egyem. 

— E szerint, ha egy személyre való elesé-
günk volna?. . . 

— Az a tied lenne. 
— De ha két emberre való volna ? 
— Az is a tied lenne. Az ördögbe, Cap Mati­

fou, hiszen felérsz te két emberrel! 
— Négygyei... hattal . . . tízzel.' — kiáltá az 

óriás és nem túlzott, mert tíz ember se lett 
volna képes legyűrni. 
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Mellőzve a kérkedő túlzást, a mely a régi és 
az új világ valamennyi Herkulesének közös tu­
lajdonsága, tény az, hogy Cap Matifou legyőzte 
mindazon erőmtívészeket, a kik meg mertek vele 
mérkőzni. 

Két esetet beszéltek róla, a melyek fényesen 
tanúsítják bámulatos erejét. 

Egy este Nimesben, egy fából épült színkör­
ben, az egyik oszlop, mely a tetőzetet támogatta, 
inogni kezdett. A gerendák recsegése halálos ije­
delmet támasztott a nézők közt. a kik abban a 
veszélyben forogtak, hogy a tető rájuk szakad,vagy 
hogy egymást agyonszorítják a kijárás felé való to­
longásban. De Cap Matifou jelen volt. Egy ugrás­
sal a már oldalt hajló oszlop mellett termett s ab­
ban a pillanatban, midőn a gerendázat le akart 
roskadni, feltartotta hatalmas vállaival mindad­
dig, mig a terem kiürült. Aztán egy másik ugrás­
sal künn volt a szabadban, ugyanabban a püla-
natban, midőn a tetőzet leszakadt mögötte. 

Ez a példa a vállai erejéről tanúskodik. 
A másik a karok erejét bizonyítja. 

Egy szép napon, a Camargue síkságain, egy 
bika hirtelen megdühösödött, kitört a karavánból, 
több egyént üldözőbe vett, megsebesített és igen 
nagy szerencsétlenségeket okozott volna, ha Cap 

elcsavarta tagjait és a kezein járt, mikor nem 
sétált a lábain, mert a tapasztalás arra tanította, 
hogy az ember kevésbbé éhezik, ha a feje lefelé 
van fordítva. Félig szláv, félig provencei nyelv­
zagyvalékban ismételte azokat a megszokott léha 
ólczeket, a melyek állandó használatban lesznek 
mindaddig, míg létezik egyetlen bohócz, a ki a 
népet mulattassa velük és mig létezni fognak 
bámészok, a kik végig hallgatják. 

— Tessék besétálni uraim, tessék besétálni! 
— kiáltá Pointe Pescade. — Csak kijövetkor 
kell fizetni... Csekélység az egész, csupán egy 
krajczár! 

De hogy valaki kijöhessen, be is kellett men­
nie és a festett vásznak előtt ácsorgó öt vagy 
hat ember közül egy se szánta rá magát, hogy be­
menjen a nyomorúságos színkörbe. (Folyt, köv.) 

EGYVELEG. 
* A lámpás-ünnep, melyet a khinaiak uj-évkor 

(február végén) szokatlan nagy fénynyel és általáno­
san megtartanak, a rege szerint onnan eredt, hogy 
egy nagy mandarin leányát, ki uj év este séta közben 
a folyóba esett, az egész város kereste lámpákkal és 
égő fáklyákkal s bár a holttestet nem találták meg, a 

A koporsó bensejében a megkövesülés arányla 
san történik, oly módon, hogy a szilikát s n 
szívják a hulla nedves részeit. A hulla nlakja örök 
időkre megmarad. Ez eljárást e mellett kevés 
ségesnek is mondják. 

'••' Óriási mennyiségű hal pusztult el ujabban a 
Mexikói öbölben. Némely időben az egész terigerfelft. 
let el volt borítva velők. Mondják, hogy e pusztulás 
tengeralatti mérges gázak kitörésétől eredhet. 

* A németországi szabadkőművesek száma je­
lenleg 43,447, kik 374 Jánosrendi és 91 másféle pá-
holyhoz tartoznak. 

* Fűzfa-poéták és kezdő irók számára alakult egy 
folyóirat New-Yorkban «Open Door» («Nyilt Ajtó») 
czím alatt. E folyóirat, hasonlóan a párisi «Sálon des 
Eefusés»-hez, mely a nagy Salonba be nem fogadott 
képeket állítja ki, főkép oly költeményeket és czikke-
ket közöl, melyeket máshol visszautasítottak. 

* Toll-ellenes ligát terveznek a nők amaz elterjedt 
madárirtó divat ellen, hogy magukat mindenféle 
tollakkal ékesítik. A liga tagjai tollakat nem hord­
hatnak s másokat is lehetőleg lebeszélnek e divat kö­
vetéséről. 

* Az első tanítóképző-intézetet Mexikóban most 
állítja fel a kormány német rendszer szerint s 1(X>,000 
dollár költségen. 

* A telefon-élvezet kellemetlenséggel is jár. 
A belga királynő nemrég lackeni kastélyából telefon 
utján kényelmesen hallgatott egy új operát, melyet 

FIATAL TÁRSÁT ÚGY DOBÁLTA, MINT A LABDÁT. « TESSÉK BESÉTÁLNI CSAK KIJÖVETKOR KELL FIZETNI.)) 

Matifou közbe nem veti magát. Az óriás a dühödt 
állat elé állt és bátran bevárta, .aztán a pillanat­
ban, mikor a bika a fejét leszegezve rárontott, 
megragadta a szarvainál, egyet csavart rajta és 
két karjának egyetlen mozdulatával leteperte a 
földre, úgy, hogy négy lábával a levegőben kapá­
lózott és ebben a helyzetben tartotta mindaddig, 
míg az odasietett emberek meg nem kötözték és 
ártalmatlanná nem tették. 

Egyéb példákat is idézhetnénk erről az ember­
feletti erőről: de e kettő is eléggé bizonyítja nem 
csak Cap Matifou izmainak erejét, hanem egy­
szersmind bátorságát és önfeláldozását is, mert 
sohase habozott életét koczkáztatni, mikor em­
bertársainak segítségére kellett sietnie. Ereje nem 
volt nagyobb jóságánál. Mindazonáltal, mint 
Pointe Pescade mondta, szüksége volt a kellő 
táplálkozásra, hogy semmit se veszítsen erejéből 
és a társa kényszerítette, hogy egyék s inkább 
maga nélkülözött, ha csak egy embernek való 
élelmük volt, sőt akkor is nélkülözött, ha két 
embernek való eleséggel rendelkeztek. Azonban 
ma este még egy emberre számított vacsora se 
mutatkozott a láthatáron. 

— Ködös idő jár, — monda Pointe Pescade. 
S a derék fiu vidáman újra kezdte a hivoga-

tást és az arczfmtorgatást, hogy eloszlassa ezt a 
ködöt. Fel s alá járt az emelvényen, bolondozott, 

SÁNDOR MÁTYÁS. 
mandarinnak a nép szívessége annyira megtetszett, 
hogy annak minden évben ismétlését elrendelte, míg 
általános szokássá lett. A lámpás-ünnep ma is legna­
gyobb ünnep Khinában, az üzlet teljesen pihen, csak 
látogatások és üdvözlések vannak divatban, este a 
lámpás-menet a folyókon és csatornákon, továbbá 
pazar tűzi játékok. 

* A világosság hatását a vajra ujabban több 
kísérlet által tették ismertté. Kitűnt, hogy a kék 
üveggel fedett vaj leghamarább avasodik meg, mig a 
sárga és veres üveg sokáig megőrzi azt e oajtól. 
Világos, hogy a napfény megtörhető sugarai hatnak 
ily kedvezőtlenül a vajra és más tejfélékre s ezért az 
ilyeneket lehetőleg csak gyenge fényű helyen kell 
tartani és ha szabadban vannak, jó zöld levéllel bo­
rítani, mivel a levelek zöld festő anyaga (chlorophyll) 
a megtörhető sugarakat kevésbbé hatásos sugarakká 
változtatja át. 

* A tenger színe. Mensing kapitány Dél-Amerika 
nyugoti partjain a hideg Humboldt-áramban és kör­
nyékén vizsgálatokat tett a tenger színéről és ngy 
találta, hogy a Humboldt-áram zöld színű, a mellette 
levő viz ellenben, mihelyt a meleg 18—21 Celsius 
fokot elért, kék, sőt világos kék. Nézete szerint a víz­
csapoknak a különböző fokú melegség által feltétele­
zett sűrűsége és az azáltal létrejött eltolatás idézik elő 
a színek ilynemű változását. 

* Hullák megkövesítésének módját találta fel 
egy Börtel nevű franczia. Szilikát s mészanyagokból 
készült koporsót, midőn már a hulla is benne van, 
hasonló nemű folyékony anyaggal töltenek „ tele. 

a brüsseli Théatre de la Monnaieban adtak elő. Egy­
szerre azonban egészen váratlanul rendkívül erős 
káromkodásokat is hallott, melyeket az ártatlan tele­
fon hűségesen közvetített. 

'•' Aristoteles egy elveszett művét találták meg 
egyiptomi papirus-csomagokon, melyeket noháirjf 
évvel ezelőtt hoztak a berlini múzeumba. Az ottani 
tudományos akadémia által kiadott mű töredéket 
képez Aristotelesnek az alkotmányról irt munkájá­
ból és pedig ép azt a részletet, mely az atheneiek 
alkotmányát tárgyalja. 

:: Eltemetett csalogány. Baltimoreban nemrég 
hunyt el egy Gubert Ágnes nevű apácza, kinek Bn-
binstein állítása szerint a legszebb és legcsodálato­
sabb hangja volt, minőt valaha ember-emlékezet ót» 
hallottak. Strakosch egy ízben negyed millió frankot 

[ ajánlott fel e leánynak hat havi hangversenyért, de 
I a kegyes leány már 20 éves korában zárdába ment. 

Drága szőnyeg. A sanfranciskói pénzverőben 
levő padlószőnyegbe oly sok aranypor vette be magát' 
hogy most, midőn apró darabokban gondosan eléget­
ték, 2509 dollár értékű arany jött ki belőle. 

* Gyermekbáb-kiállítás volt a legutóbbi kará­
csony alatt Londonban a Battersen parkban ; a kiál­
lítás egyúttal gyakorlati buzdítás akart lenni fiatal 
lányoknak a varrótű ügyes kezelésére. 

* Villám által hajtott hajót készítenek Brook; 
lynban. A hajó «Eureka» nevű, csak 100 láb hosszú 
s egész gépezete egy petróleum által mozgatott dy-
namo-gép. Az első kísérlet elég jól sikerült. 

. 
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Topov százados. D e r m a n c s e v százados, az északi 
hadtest táborkari főnöke. 

Niki forov őrnagy, hadügy­
miniszter. 

Ozunov százados, mérnökkari 
tiszt. 

M a r i n o v százados. 

BOLGÁK VEZÉREK. 
Kétséget nem szenved, hogy a bolgár hadse­

reg nagy diadalokat aratott az imént lefolyt 
hadjáratban. Azonban még sehogy sincs tisztázva, 
vájjon a győzelmeket öntudatos hadvezetésnek 
vagy pedig a véletlennek köszönhetik-e. Az bizo­
nyos, hogy majdnem páratlanul áll ez eset, mert 
egy hadsereg, melyet egész tisztikara épen a 
döntő pillanatban vagyis mozgósításakor hagy 
cserbe, még nem állotta meg helyét oly módon, 
mint most a bolgár. Az orosz tisztek távozásával 
az egész északi hadseregben csak egy törzstiszt 
volt a német Corvin báró. Gucsev és Gruev 
szeptember 18-án lettek őrnagyok s az első a 
Szerbia ellen felállított összes csapatok,nak a má­
sodik pedig egy tüzérezrednek lett parancsnoka. 
Egy fiatal őrnagyot nevezett ki Sándor fejede­
lem hadügyminiszternek, és e fiatal ember, Niki­
forov megállotta helyét. A legmagasabb tisztsé­
geket kapitányok vitték. Érdekesnek tartjuk e 
tiszteket, kik a lefolyt háborúban történelmi ne­
vezetességre tettek szert, bemutatni. Egy sincs 
köztük, ki negyvenedik évét elérte volna. Ezek: 
Nikolajev ezredes, a kelet-ruméliai ezredek pa­
rancsnoka. Nikolájev egyike volt a szept. 18-diki 
forradalom szervezőinek; 1877-ben az orosz had­
seregben viselt hadnagyi rangot, most pedig a 
bolgár hadseregben a ruméliai önkényteseket 
vezérelte. Topov százados, a jobbszárny kiválóan 
ügyes vezetője, ki rendesen többet tett, mint a 
mivel megbízták. Más viszonyok között az e 
fajta túlságos győzelem végzetessé válik, itt 
azonban nem ártott. Dermancsev százados, ki 
fiatal kora daczára egyik legnehezebb és leg­
fontosabb helyet töltötte be. A vezérkarnak volt 
ö főnöke. Marinov kapitány, ki a fejedelem 
szárnysegéde volt, de a mellett folyton ott lovagolt 
az első tűzvonalban. Több sebet kapott, s egy ujab­
ban érkezett távirat szerint Szófiában a Szlivni-
czánál kapott sebeibe belehalt. Még megemlítjük 
Ozunov századost, ki mint a mérnökkar főnöke 
a viddini védelmeket vezette, s hősileg is tartá 
magát Lesjanin tábornok hadosztálya ellenében. 
Az említett tisztek között csupán hárman végez­
tek orosz iskolát, a többi a nemzeti bolgár had-
iskola növendéke. 

Említettük már, hogy még nincsen eldöntve, 
vájjon a győzelmek nem inkább a véletlenség-
nek tudhatók-e be; de az elért fényes eredmény 
határtalan lelkesedéssel tölte be egész Bulgáriát. 
Az a nap, melyen a győzelmes hadsereg koszo­
rús fejedelmével ismét Szófiába érkezett, abba a 
fővárosba, melyből már hordták el messze az 
értékesebb tárgyakat, mert elestét bizton hit­
ték, egyike volt a legemlékezetesbeknek, mit a 
mostani nemzedék Bulgáriában megért. Az a dia­
dalkapu, melyet képünk feltüntet, különös emlé­
keket idézhetett az ifjú fejedelem lelkében. Mikor 
ő a szerb határ felé indult, hogy megvédelmezze 
országát, akkor is diadalkapuk alatt ment. Ezek 
a diadalkapuk még maradványok abból az idő­
ből, mikor először utazta be országát. Sok válsá­
gos pillanatot élt át azóta Sándor fejedelem, de 
hogy az utolsó legnagyobb válságot így fogja 
majd megállani, azt bizonyára maga sem sejtette. 

A JANUÁRIUS. 
Legendák, babonák, szokások és hagyományok 

érdekes köre kapcsolódik az év minden havához, 
s jut kifejezésre ünnepeiben, vagy egyéb napjai­
ban. Nincs nép Európában, mely bizonyos saját­
szerű hiedelmeket ne vallana a hónapok némely 
szakainak szerencsés vagy szerencsétlen, időjósló 
vagy másnemű befolyásáról. De e hiedelmek 
mind jobban feledésbe menve, gyors kihalás elé 

sietnek, s ezért sürgős feladata az irodalom­
nak összegyűjteni azokat az adatokat, melyek e 
naiv néphit kalandos világára vannak vonat­
kozással. 

Kezdve az újéven, ez minden időben az öröm 
és vidámság ünnepe volt és sok babonás szertar­
tásnak szolgáltatott keretet. De a legfőbb ezek 
közt, az ajándékozás, ma már majdnem kiveszett, 
pedig régebben annyira divat volt, hogy Erzsébet 
angol királyné összes ruhatárát és ékszereit így 
szerezte be. Mikor a tűket először kezdték hasz­
nain' a XVI-dik század kezdetén, kiváltképeni 
ajándéktárgyától szolgáltak ezek is hölgyek 
között, a keztyükkel együtt, melyeknek kiállí­
tása azonban akkori időben egész vagyont kép­
viselt. Az újévi ajándékozás szokásának ez idők 
szerint még Paris hódol legjobban, hol ez a nap 
a tulajdonképeni «jour d'étrennes», mely némi­
leg a mi karácsonyunkat pótolja. 

Nagy fontosságot tulajdonítanak mindenütt 
annak, hogy ki lépi át újév reggelén első a 
küszöböt. Azt tartják, hogy ha férfi, az szerencse, 
ha nő, az szerencsétlenség; de a férfiak között is 
a barnát tartják szerencsehozónak. Innen ered az 
a szokás is, hogy sok helyütt újév reggelén első 
dolog a kéményt sepertetni ki, mert a kémény­
seprő úgyis mint férfi, de meg már professziójá­
nál fogva is különösen szerencsés előjelű egyéni­
ség, azért szeretik némely hölgyek kormos seprű­
jének egy elcsent szilánkját tárczáikban rejtegetni. 
Mások meg hiszik, hogy a férfinak vagy nőnek, 
kivel újév napján először találkoznak, kereszt­
neve lesz a jövendőbeli férjnek vagy feleségnek 
a keresztneve. Hasonló babona, hogy iijév nap­
ján nem szabad a házból semmit kivinni addig, 
míg valamit be nem hoztak. Mosni nem szabad 
e napon, mert félő, hogy valakinek életét el­
mossák a család tagjai közül; gyertyát, tüzet, 
gyufát vagy világot ajándékozni el, no az meg 
már épen égbekiáltó szerencsétlenség. 

Megvan az újév napjának a maga kalendá­
riuma is, mely biztos időmutatója a köznépnek. 

Ha tudniillik csötörtökre esik az újév, mint a 
lefolyt évben, akkor szeles telet és nyarat várha­
tunk, s esős aratást, áradásokkal. Gyümölcs 
bővében lesz, de a hús megdrágul, a lábas jószá­
gok pusztulnak, zavarok és háború állnak kü­
szöbön. Ha pedig íy'év napján tiszta és derült az 
idö, akkor a május hideggel és hóval köszönt be. 
ítélje meg az olvasó, mennyiben van igaza e jö­
vendölésnek, a mennyiben az elmúlt évre vo­
natkozott. 

Nikola jev ezredes, a bolgár hadsereg rumélióta 
szakaszának parancsnoka. 

Egy másik nevezetes napja január ^havának 
a Vízkereszt, vagy a római katholikus naptárban 
«királyok-ünnepe» (január 6.), Epiphania stb. 
Utolsó napja annak a tizenkettőnek, melyjiará-
esonytól kezdve, a tizenkét apostol emlékére, 
mint szent nap volt a régi germánoknál elren­
delve, de nálunk inkább a három keleti bölcs em­
lékének fentartója, kik Jézus imádására jöttek, 
hozván aranyat, tömjént és myrrhát. Ezért látjuk 
már napokkal előbb a falusi suhanczokat fehér 
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ingbe öltözve, papirkoronával fejőkön, kezökben 
a diagramma-alaku bottal, melynek végére csu­
r g ó t Jelző mécs van alkalmazva (másutt fakard-
énekebk*"11 * a k a t ' a m i n t torokszakadtokból 

«Gáspár, Menyhárt, Boldizsár, 
Mind a három szentkirály, 

vagy pedig : 

• Ma, ma, ma, 
Ma van három királyok napja.,. 

Mire aztán következnek a néha dévaj humor­
ral néha pedig pórias Ízléstelenséggel is előadott 
kivanatok melyeket a néprigmus száz meg száz 
alakba öltöztet s bizonyos pointeknél jellemző 
mozdulatokkal is kisér, mint például : 

«Ha nem adnak szalonnát, 
Levágjuk a gerendát. 

_VASÁBNAPI ÚJSÁG. 
jában, s ha meglátja árnyékát (azaz derült, tiszta 
idő van), akkor visszafordul a másik oldalára s 
tovább alszik negyven napig, mely idő alatt még 
hidegebb lesz. Ha ellenben borús az idő, akkor 
kibújik odújából s nem lesz többé nagy hideg. 

A január hóra átalánosságban is vonatkoznak 
bizonyos időjelző babonák; külöuösen nem cse­
kély fontosságot tulajdonítanak a hömérséknek, 
mert a meleg időt januárban kedvezőtlennek 
tartják az év többi részére; ebben megegyezik a 
német közmondás i s , a mely szerint: «ha fű-
vet látsz januárban, lakatold be magtáradat.» 
Viszont eső, hó helyett rossz aratásra mutat, 
ellenben a januári mennydörgés nagy szeleket 
és bötermést hoz. 

I. i, i, 
Fizessenek immár ki.» 

Mindezeknek befejezéséül a vissza-visszatérő 
refrain, melyet a fakardok összecsattanásával 
borítani- t 0 l á 8 á v a l i s é k e z n e k kidom-

• Szép jelek szép csillag, szép napunk támad, 
özóp napunk támad.* 

Angliában Vízkereszt előestéjén több helyt szo­
kás volt az üdvözítő és a tizenkét apostol ielké-

E E " e g y r n i a ^ f , b é S t i z e n k é t kisebb tüzet felgyújtani Judas Iskariót tüzét rögtön kioltot-

dí A ^ V ^ ' S hamVaÍt 8zé^ek «&£, 
de a többi tovább égett s égésük módjából kü­
lönböző következtetéseket tettek a következendő 

Legnépszerűbbek ma is a Vízkereszt czeremo-
niai irancziaországban, hol a «roi de la féve» 
teefas népszokása a római satumáliákra emlé­
keztet, mikor a gyermekek babbal húztak sor-

a í f i í n f í f ^ f a k Í r á l y - F r a " ^ i a o r s z á g b a n 
az ünnepi kalácsba sütik bele az elrejtett babot 
s ebednél mikor a sor a kalács fölszelésére ke­
rül , a legkisebb gyerek lebuj az asztal alá s az j 

S é r S i r l v é n a falatokat> - i S a | 
«Kinek?» 

Az első falat a jó istennek van szánva. A töb- ! 
bit az asztal alá bujt gyerek megnevezése sze-
n n t sorban elosztják a jelenlevők S z t az utoLó ! 

neki magának jutván. Most kiki keresi a nia ía I 
falatjában az elrejtett babot, s a ki m e g C f a 
a f f8Z a k i r a l >- ^ királyné) s j o g á C á U 
élettársat kiválasztani, annak p o h a r á b f S v e a 
babot, a k,t kiszemelt. Valahányszor p e d S isz 
nak, mindannyiszor felhangzik a Máltás Í A I . 
raly iszik!.. -A k i r á l y é "iszik-,, h o g V v é e e -
hossza nincs. ö- g e 

Majd eljönnek kopogós faczinőikkel a lrAu 1 -

gyermeksereg közt. a 

J a n u á r 13-dikáról az a vélemény, ho*v ez a 
g í T ^ Q a p j a a t é l n e k - De r e n d S ked 

vező időnek tartották a házasodásra KeVesebb 
5 ' ) S í 8 V Í 1 U ü k M * • " • "apifak (Tau 
- l . ) , mindamellett szent Ágnes, a keresrtém- l,o ' 
gyományok szerint, a tisztaság ^ d t z n t " m t t ! 

S T ' k u ! Z 8 e n £*&* a " - r e l m e s M S ? f 

nagy befolyással látszik l enn i ' a? azon e í f & 

telesre, mint azt az ismert ve r í " f i JS kii • 

Csurog a Vüicze, 
Telik a piucze. 

forSsS^NS)1^^^^^ 
a népies m e t e o i l o g i ^ t e s ^ S t ^ ' i T P - a 

névre, bizonytalan; delehet h o ^ n t f . h l F : 
viharban tanúsított ö n u r l Z a ^ á ^ ™ 

K S ^ ^ ^ S S ^ I 
^hULíX^-^köv^ez 

*SíKffi^\A'felhök ^ «! 

l e r Í T ! e l t é f Ö m a 8 y a r á z ^ t a l szolgál az a hiede­
lem, hogy e napon fordul meg a medve barlang. 

I I . RÁKÓCZI FERENCZ EDDIG ISMERET-

LEN ARCZKÉPE. 

Alig van ember a világon, a ki magát bizo­
nyos napok hatása alól emanczipálni képes volna, 
s a karácson, e kiválólag családias jellegű ünnep 
hatása alól bizonyára senki! Valami megfogha­
tatlan érzés ragadja ilyenkor a legridegebb ke­
délyű embert is szerettei tűzhelyéhez. Ez ér­
zés hatása alatt oltottam ki magam is a tüzet 
lombikjaim alatt s rándultam le az imént lefolyt 
karácsom ünnepnapokra Szatmármegyébe Nyir-
Megyesre, Ilosvay Sándor házához. 

Nagy-Károlyig botrányosan rosszul fűtött cou-
pekban utaztam. Mikor ott kocsira ültem, szinte 
örültem a változásnak. Tudtam legalább hogy 

I most ha fázom, ott állítom meg a kocsit, a hol 
i epén kedvem tartja, B leszállva és vele verset 
j futva, a legolcsóbb tüzelő anyaggal engesztelhe-
j tem ki megdermedt tagjaimat. 
I A Nyírség halmos-dombos tája nem sok meg-
I lepetesben részesíti az utazót télen. Még a kocsi-

utakatsem találtam rosszabbakuak. Mint mond­
ják : nyáron sokkal több meglepetésben részesül 
az ember. H a esik: kerékagyig sülyed a kocsi a 

Sft M V™ ??a,g V a n : u gy a ű add ig a homokba. 
Nagy-Karolybol északnyugat felé vezetett 

utam b e t csinos község, egy kis döczögés, a 
iiagy-terem, erdő némasága, itt-ott egy-egy di­
dergő varjú karogása, jó nagy idő múlva megint 
egy kozseg, azután a nyir-megyesi határ és befe­
jeződött u t a z a s 0 m Negyedfélórai kocsikázás után 
kedves családi korben hallgathattam a kandalló 
tüzének eleven ropogását. 

Bizony jó találmány a Nyírségben a tag körül 
: az akacz-ultetvény! Nyáron pompás szegilyTa" 

5 ! £ k V l a m y é k ° S P Í h 6 n Ö h e l ^ e a fáradt mim 
, kasnak; te en a nyírségi kandallóknak mond­

hatni egyetlen tápláléka. 

Epén az ebédhez érkeztem. Szíves vendéglá­
tás jo ízű magyarkonyha , nyíri ^ v m k ó ^ m h -
«pedz», s beregszászi bor, mely tüzet ad k i S f í 
hangukto t biztosítottak a fekeíe klvénoz m e h " 
nek elköltése alatt a társalgó asztalain leVoda-

; guerrotypiákat s fotográfiákat nézegettük s 
j mmtan a fekete levessel is elkészültünk az ólai 

festésű képeket vettük szemügyre J" 
De ugyan kit érdekel mind ez?' 

o r ^ b a m 1 1 7 " U a g J ° n ^ e m W t * * * * ™ 

t ö l A , e t U l , a U t ; V m Í t m 0 , 8 t V a g y 0 k mondandó, már többet, - talán minden igaz magyar t ! 
Van azok közt a képek közt egy régi s na-von 

sokat szenvedett olajfestésü kéj? Csak m S H 

v o i t T e \ t e t V Z e ? e d h e t e t t t ö b b * t ! N e m S d i g 
ol t jo ezt a kepét nagy becsben tar tani : köny 

nyen rossz hírbe hozhatta az embert. A kénen Í í r S f r íévszamot'sem a íff 
i KOTZY, P ° n e Z a U : « F « A N C E A -

' n e t S í ' S " ' a ^ a k ó c z i - k o r érdemes törté- I 
1 n e t l ™ J a

i i
n - Rákóczi Ferencznek négy arczkénét 

ismertette meg. Ez az ötödik l e n £ H a S 
Kakoczi többi arczképeihez s korára nézve ahhoz 

SLSS1*' mel-v a 18-8zazad *• *2S 
A kép, daczára a sok nyomonisámmt 

tűzvészt és - a mi még roLZT- S t u r S 
aUott ki, nagyon érdekes. iesxauratiot 

Erőteljes férfi-arczot tüntet föl átható fa*W . 

szülhetett. Nagysága köri feSK J e b e ű k é _ 

méter, és sima fek^tbe ^ a n foll f ^ " ^ 
tómra, most nem áU rnórln^K g ! i U S^&*-
tatni 1 , . de a m? k ^ ^ ^ ^ ^ t n 

3-szÁM. 1886. xxxm. KVFoi.vii. 

Kis közleményemmel a kegyelet adóját óhai 
tottam leróni történelmünk e kimagasló szerep-
lője iránt. De midőn a nagy közönség figyelmét 
a Nyírség e becses ereklyéjére irányítom, nem 
hallgathatom el, hogy ez a kép, történelmi jelen 
tőségén kívül, kivitelénél fogva is érdemes arra 
hogy azzal behatóbban foglalkozzanak. 

Egy másik Kákóczi-emlék is van még Hosvav 
bandor birtokában. Egy nagy karos szék, jókora 
magas háttal és hosszú karokkal. Az eredeti vö­
rös, foszlásnak indult szövet fölébe most csíkos 
vászon van fölszegezve. 

Kép és karosszék a munkácsi várból valók s 
egykor Ilosvay Bálintnak, Eákóczi belső embe­
rének tulajdonát képezték. 
' , , ' ; ; N y i r - m e ö* e s i i dőzésem alatt sokszor mee-
allottunk e kép előtt. El-elmerengtünk a múlton 
A z u t a n nem szóltunk semmit. 

Hogy most megszólaltam, annak is a t. szer­
kesztő u r az oka. 
^_ I. L. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Ráth Mór kiadványai. Arany János összes mun-

W K á t h által rendezett teljes kiadása be van 
fejezve a 34-35-ik kettős füzettel, mely e napokban 
Hagyta el a sajtót és a nagy költő Aristofanes-fordí-
tósaiból^Plutos.-nsk hátra volt részét adja még 
Nyote kötetet foglalnak el Arany összes munkái. I 
most megjelent füzet függeléket i8 a d , a költő 
életrajzi es irodalmi működéséhez több adatot je­
gyezvén föl. Ezek Aranyra mint zeneszerzőre s 
mmt szerkesztőre vonatkoznak, továbbá feljegyzik 
Arany álneveit jegybetűit, melyek alatt írni szo­
kott; megnevezik hogy bírálatok, ismertetések, ér-
akezesek, életrajzi adatok hol jelentek meg, valamint 

levelei Az életrajzi adatokra vonatkozókat id. Sziny-
nyei József állította össze: a nyolcz kötetes kiadás 
nyomtatására pedig Markovics Sándor tanár ügyelt 
fol, kiknek a kiadó köszönetet is mond. A nemzet 
egyik legnagyobb költője díszes és gondos kiadásban 
jutott a magyar közönség kezei közé. Eszének, szelle­
mének örökbecsű hagyatéka. 

Ráth űj kiadást indított meg Horváth Mihálv ™ 
vezetés munkájából >HusJöt i MaamrolsZ, 
ST\tm Vfba?SágWzot - e g e S T o 3 
és a k T v S } lu n?íe 6Z: g a z d a " a küzdelmekben 
zásbaí l í é t 1 . T 6 k b f ' ff n^yéTÍeM a feldolgo­
zásban Ket kiadása mái- elfogott. A harmadik ki­
adása hat ívből álló füzetekben jelenik m e f s a 7 

Báio Eotvm József főművéből «_4 XIX század ural 
*o?o eszmémek hefolyá,a az államra) °tZA&m'-
£ S S Í ' S ^ f- Tolsztoj Leo történelmi 
füzeted ÍÍ^tg frUeSbéke* CZÍmen az ö t ö d i k 
•utazásit w i ; K lrrn • kotetIs-az>n<'zy Ferencz 
KazWzv k ° z l 1 ' b e v e z e , t e ™ ! Járul hozzá b. Eötvösnek 
inlékbeszédí l a Z akadfmián 1859-ben mondott 
emlekbeszede Kazinczy utazásai irodalom- és műve-
lodestorténetdeg igen becsesek. A múlt s z á z a d i é 

i í í s í i ö i8 leginka,íb ^ W S s 
ára 80 kr ™ e g y e S kiválóságokkal. A kötet 

Az osztrák-magyar monarchia Írásban és kép-
ben czimu nagy munkából a 4-ik füzet hagyta el a 
saj ót mely a bevezető kötetnek 2-ik füzete. A díszes 
kiállítású kötet tartalma: Sonklar Károly vezérőr­
nagytól e kiváló tudóstól a monarchia hegy- és víz-

2 * • f^ ' , a k 6 l 6 t Í ^ P * * ^osztását ábrázoló 
térképpel, melyet szintén Sonklar készített. Hét mű­
vészi illusztráczió van e füzetben Lichtenfels Edétől: 
Karszti táj Sessena ésLippitza közt. A krímii vízesés. 
GroÜl ^ g ! C S 6 r a Z ^ ^ - h e g y - o p o r t b a n . A 
Man a r t ^ V 8 & P a S t 6 r Z 6 - A ^ - r o s és a Mangart. A Ferencz-tető a Stilfserhajón. A nagy h a b t 0 M a g a , T á t r á b a n _ __ A fözeJ -y 

« , bzomáuyában kaphatók s egy füzet ára 

l a t i ' a ° k r e r Ű t a l a j m í v e l é s l e l e t e és gyakor-
i ÍaVv t e ; ^ 8 Z e t t u d ^ n y i társulat megbízásából 

S Í á r f 7 ^ M ; R k e 8 Z t h e l y Í g a Z ^ t a n i S e t 
^ e Í e n S t ? ^ r ^ 0 ^ társulat, melv 
tevekenj seget mmél szélesb kőire kiterieszti A „ „ ' 
rosan vett természettudományok meTt t » 7 " 

3 . SZÁM. 1886. XXXIII. ÉVFOLYAM. VASARNAPTUJBAGT 
irodalom is szegény, vagv csak röviden foglalkoznak 
vele. Hensch hazánk természeti és gazdasági viszo­
nyait tartotta szem előtt, s a már megállapodásra ju­
tott nézetek fejtegetésére fekteti a fősúlyt s a mező­
gazda a talaj mívelés bonyolult kérdéseiben meg­
bízható, praktikus kalauzul fogadhatja el. Az elmé­
leti rész rövid benne, de tanulságos. Szól a talaj­
ról, mint a növénytermelés tényezőjéről, a talaj 
összetételéről, a mívelés hatásáról, a nedvesség, mele-
gedési viszonyokról, a mívelés feladatáról. Annál 
terjedelmesebb a gyakorlati rész, melyet 117 rajz 
(földmívelő eszközök, az ekék, gépek legkülönfélébb 
képei) is elevenít. Itt részletesen szól a szerző a talaj 
mívelés minden módjáról, fogatos erővel, gőzerővel, a 
szántásról, az ekékről, a szántás véghez viteléről, a 
porhanyításról, boronálásról, hengerezésről, a talaj­
előkészítéséről, végűi pedig talajmívelésünk hibáiról. 
A munka annál is inkább fel fogja kelteni az értel­
mes gazda közönség figyelmét, mert nemcsak beha­
tóan tárgyalja az összes tudnivalókat, hanem a leg­
újabb gazdasági gépeket is figyelembe veszi. Ára 
2 frt. A természettudományi, társulat tagja 1 frt 
50 krjával szerezhetik meg. 

A tud. akadémia nagy jutalmára a pályázó 
munkák beküldésének határideje január hó végén 
jár le. Az 1885. évi akadémiai nagy -jutalom (200 
arany) és Marczibáuyi mellékjutalom (50 arany) az 
1879—1885.., évközben megjelent, a nyelvtudomány 
körébe tartozó munkák legjobbjainak lévén oda ité-
lendők : figyelmeztetnek az ily munkák szerzői, hogy 
műveiket 1886. január végéig a főtitkári hivatalhoz 
küldjék be, feljegyezvén röviden, a mit munkájok 
kiváló vonásának tartanak. Azonban e felhívásnak 
koránt sincs az az értelme, mintha a be nem küldött 
munka, melyről a tagoknak tudomásuk van, nem pá­
lyázhatna ; sőt ha az akadémia kiadásában jelent meg 
vagy könyvtárába már beküldetett volna : hivatkozás 
történhetik arra, hogy a beküldött munkával szerző 
pályázni kivan. 

A pápa költeményei. «Leonis XIII. Carmina» 
czím alatt Leo pápa versei megjelentek Rómában 
fényes kiállításban. A kötetet a pápa engedélyével 
Brunnelli Jeremiás tanár rendezte sajtó alá, s az 
ndinei szegények javára jelent meg. Nagyobb része 
egyházi versek, de vannak egyéb költemények is s 
valamennyit emelkedett szellem hatja át. 

Egyik költeményének czíme : «De se ipso, Anno 
MDCCCLXXV.» (Önmagáról, 1875. évben.) E vers­
ben a pápa elmondja egész élettörténetét. Beszél bol­
dog ifjúságáról, melyet Carpinelo hegyei között élt 
át s a jezsuitáknál töltött első tanulmány-éveiről: 
«Atque in Loyolaca excolit aede pium». A barátoknak 
szóló versek, kis levelek igen számosak a könyvben. 
Egyik szép kis költemény Brunellinek, a könyv kia­
dójának szól. A fiatal Bogernak, egyik iskolatársának 
és barátjának, a ki egy courtisane támadásait vissza­
utasította, négy lángoló verset ajánlott, a melyek 
Horácz legszebb soraira emlékeztetnek. Itt idézzük 
azokat: «Mi izgatja lelkedet ? Téged, kinek orczái a 
festék alatt eltűnnek! Te szemérmetlen Courtisane ! 
Gyorsan el innen Arnaryllis! . . . A te ledér ajkad be 
van kenve halálos méreggel s irtózat elgondolni, mily 
undok seb rejlik a kebledben!» . . . A pápa verseinek 
tárgypí különfélék, egyik költeménye e czímet vi­
seli •: «Ars photographica*. 

Az erkölcs metaphysikájának megalapítása, 
' irta Kant Emánuel, fordította és bevezetéssel ellátta 

dr. Szász Béla, kolozsvári egyetemi tanár és ismert 
költőnk. Megjelent az erdélyi múzeum-egylet kiad­
ványai közt. 

Folyóiratok. A Philolofjiai Közlöny uj évfolya­
mának első füzetében a főbb czikkek ezek : «Horatius 
és Anakreoni) Némethy Gézától. «A géták», Fröhlich 
Róberttől. «A prozódiai harcz Szabó, Rájnis és Révai 
közt», Balassa Józseftől. «A bibliai költészet metri­
kája*, Csicsáky Imrétől. «Pindaros VI. olympiai 
ódája,» Hegedűs Istvántól. A könyvismertetések közt 
van Szász Károlynak és Csengeri Jánosnak a közok­
tatási tanácshoz tett jelentése Radó Antal «Latin 
költők» czímtí gyűjteményéről; mind a ketten ajánl­
ják ifjúsági könyvtárak számára. Bartal Antal a Sze-
pesi-Tóth-féle latin mondattant bírálja, stb. — A 
«Történelmi Tár* évnegyedes folyóiratból, melyet a 
történelmi társulat és az akadémia történelmi bizott­
sága ad ki, a jauuár-márcziusi füzet a történelmi ok­
iratok, művelődés történeti adalékok, vegyes közlések 
bő sorozatát tartalmazza. Szilágyi Sándor, Torma 
József, Deák Farkas, dr. Demkó Kálmán, Thaly 
Kálmán, Pór Antal, Szádeczky Lajos stb. közölnek 
benne érdekes szak-dolgozatokat. Ára 1 frt 30 kr. — 
Az «Ungarische Revue* januári füzetében a sorozatot 
Lipp Vilmos értekezése nyitja meg a keszthelyi sír-
mezőkről, számos rajzzal. Ezt követi Trefort emlék­
beszéde Guizot fölött. Pesty Frigyes a horvát aspirá-
cziókat ismerteti. Spiegler Gyula a« Héber bölcsészet" 
czímű, sajtó alatt levő magyar könyvéből mutat be 
egy fejezetet. Hunfalvy Pál, a folyóirat szerkesztője 
pedig a román történetírás egyik újabb jelenségével, 

Maniunak a románok történetéről szóló művével 
foglalkozik, mely németül is megjelenvén, most e 
nyelven igen alapos kritikában részesül. Marczali 
Henrik pedig egy német írónak, Huber Alfonznak 
Ausztria történetéről írt munkájából mutatja meg, 
hogy mennyivel több história-ismeret lett volna szük­
séges ott, a hol Huber Magyarországról is ir. 

Előfizetési fölhívások, «-4 sors játclcai* czimű 
beszély- és rajzkötetre hirdet előfizetést egy forinttal 
Budapesten Kormányos Róza, ki csak kiadója a kö­
tetnek, a szerzője pedig Ács Géza. — Debreczenból 
Londesz Elektől kaptunk előfizetési fölhívást«Káint 
czimű drámai költeményére ; előfizethetni rá 30 krjá­
val, a «Debreczeni Ellenőr» nyomdájába, vagy a 
szerző nevére czímezve. 

A népszínházban e hó 8-ikán uj népszínművet 
mutattak be Gerő Károlytól «Tunikás leányok* 
czímen. A fővárosi életből választotta tárgyát, s a 
czim olyan leányokra vonatkozik, a kik szegény, 
nagyon is szegény leányok, de a munkát nem keresik. 
A szinmii sok tarkaságból van alkotva ; néhány alakja 
mulattat; fordulataiban sem hiányzik a lelemény. 
Hanem utolsó felvonása már csak gyenge függelék. 
A színműnek volt hatása; a szerzőnek «Vadgalamb» 
czímű népszínműve azonban jobban tetszett annak 
idejében. 

A főszemély Dali Eszter, egy árva leány, ki gyám­
jánál, egy házmester-családnál nem bírván nyugtot 
találni, gyárba szegődik. A szive is vonzza ide, mert 
itt dolgozik Kajla Guszti, a ki könnyelmű legény 
ugyan, de Eszter szereti. A gyárban először is a gyár 
tulajdonos fiának szúr szemet, aztán pedig egy 
Hopsza Tini nevű asszony igyekszik megértetni a 
lánynyal, hogy ő nagyon is csinos. Eszternek akad 
tisztességes szerencséje is, mert egy jóravaló 
munkás, Daru Miklós megszereti, meg is kéreti a 
lányt, de Eszter kikosarazza. Időközben a gyár tulaj­
donosának besúgják hogy fia Eszternek udvarol. 
Ekkor a lányt elbocsátják a gyárból. Gyanúsítják 
becsületességét, s Eszter Kajla Gusztihoz fordul, 
védelmezze meg, jelentse ki, hogy ők jegyesek. 
Guszti azonban, ki épen örökséget kapott, semmit 
sem akar erről tudni és megtört szívvel hagyja el a 
gyárat. A darab többi része Észter megpróbáltatásá­
val foglalkozik. A második felvonás színhelye egy 
fővárosi mulató hely, a hol a társadalom sokféle eleme 
összegyűl; a darab cselekvényét is szerte vonja a sok 
epizód. Megjelenik Hopsza Tini társaságában Eszter 
is, a ki elfogadja az ifjú gyáros vacsoráját és karpere-
czét. Daru, a volt kérő, ki most is szereti még a lányt, 
gyanakszik, hogy a fiatal gyáros szerencsés udvarló. 
Daru gyalázó szavai rázzák föl a lányt s megértetik 
vele helyzetét. Az események folyamában több mel­
lékes alak merül föl, s az ő közreműködésükkel oldó­
dik meg a csomó a harmadik felvonásban. Ott van 
a mulatságos házmester család, mely Kajlában vőle­
gényre vadász. Ott van Daruné, a szerelmes munkás 
legény édes anyja, a kis Örzsivel, a ki bele szeret 
Kajla Gusztiba, s a ki a harmadik felvonásból eleven 
részt vesz ki magának, és előkészíti a befejezést, sőt 
még Kajla Guszti javulását is. Eszter pedig ez alatt 
már megismerte Daru szivét, vonzódik hozzá, s nincs 
egyéb hátra, minthogy Daru elhigyje az ő ártatlan­
ságát. Ez is bekövetkezik, s a sokat zaklatott Eszter, 
ki már-már tunikás lánynyá lett, boldog lesz ; Kajla 
Guszti megjavítása pedig Örzsinek jut feladatúi. 
A mulattató elemek alkalmazásában a szerző jelen­
tékeny haladást tett, s a szétágazó meséjű darab 
főkép ennek köszönheti azt a hatást, melyet tett. 
Eszti szerepében Blaha Lujza asszony drámaibb 
menetű szerephez jutott, mint a népszínművek leg­
többjében van. Annál érdekesb. Kitűnően játszotta 
és dalait egytől egyig ismételnie kellett. Sok dicséret 
illeti a többi szereplőket is, Vidort (Kajla), Tamássyt 
(Daru), Tóth Ukát (Örzsi), Szathmáryt, a ki a ház­
mesterben eredeti alakot mutatott be, ugy szintén 
Csatái Zsófiát és Margó Céliát a nagyságos házmester 
família személyesítésében. Szirmai pedig a könnyelmű 
fiatal gyáros szerepét játszotta jellemzetesen. 

A budai színügyi bizottság legutóbbi ülésén az­
zal a kérdéssel foglalkozott, hogy a várszínházban 
megmaradjon-e a mostani viszony (a nemzeti színház 
és népszínház együttes játéka) egész a népszínház 
szerződése lejártáig, azaz 1887 szeptember 15-ikéig? 
Vagy a nemzeti színház már most márczius végével 
fölmentetvén, a budai színházak tisztán a népszínházi 
vállalat függelékei legyenek-e a jövő télen már s az­
után is a népszínház vállalkozója nyerje el a budai 
színházakat is mindenkor; vagy végre, a mostani 
próba év leteltével a budai színügy újra önállósíttas-
sék-e ? A bizottság egyelőre csak abban állapodott 
meg, hogy a nemzeti színházat f. é. márczius végé­

vel, a reá nézve terhes budai játék alól fölmenti, ille­
tőleg a közgyűlésnél javaslatba hozza. A továbbiak 
iránt a tanácskozás függőben marad mindaddig, míg 
a határozatot a belügyminiszter jóvá nem hagyta. 

Zenemüvek. Esernyő gyorspolkát adott ki Tá-
borszky és Parsch zeneműkereskedése; zongorára 
szerzé ifj. Fahrbach Fülöp. Ara 75 kr. Rózsavölgyi és 
társa kiadásában megjelentek: « Urak és cselédek' K. 
Angyal Ilka bohózatának összes dalai, zongorára át-

1 írta Herczenberger István ; ára 1 frt 50 kr. «Medvey-
I indidó>, mely a 32-ik gyalog-ezred ezredesének és 
j parancsnokának, Medvey Lajosnak van ajánlva; 
' szerzé Dubez József karmester. Ára 60 kr. 

Uj színmüvek. A nemzeti színház drámabíráló 
| bizottsága a következő eredeti színműveket ajánlotta 
i előadásra: *Széchy Mária*, történeti színmű 3 fel-
! vonásban Dóczy Lajostól; «.i telefon*, egy felvoná-

sos vígjáték Kaposi Bélától; «„4 kis mama*, szintén 
i egy felvonásos vígjáték Karczag Vilmostól. 

Az új intendáns. A nemzeti színház és operaszín­
ház intendánsául gr. Keglevich István országgyűlési 
képviselőt emlegetik, ki már a legközelebbi napokban 

: elfoglalja b. Podmaniczky Frigyes helyét. 
Verescságint, a hires orosz festőt, a hét végére 

várták Budapestre, hol műveiből jövő héten nyilik 
j meg a kiállítás. A művész vasárnap este a terézvárosi 

kör nagytermében franczia nyelven fölolvasást tart a 
művészet történetéből; előtte Jókai Mór fog magyar 

! nyelven fölolvasást tartani, melynek tárgyát a festő-
! művész kalandos utazásaiból merité. A belépti díjak 

egyik fele a magyarországi hírlapírók nyugdíjintézete, 
1 a másik a magyar képzőművészek nyugdíjintézete 

javára fog esni. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tudományos akadémia január 11-iki 

ülését Hunfalvy János elnöklete alatt tartotta, s a 
második osztály gyűlt össze. 

Szentkláray Jenő értekezését«A becskereki várról» 
Fejérpataky László olvasta föl. A becskereki vár, 
mely egészen eltűnt a föld színéről, egyik fontos 
védelmi helye volt a déli részeknek. A vár története 

1 a XVI-ik században kezdődik, és pedig e század har-
! madik évtizede után. Zápolya építette azt a megbíz-
i hatatlan ráczok ellen. Vízi vár volt; sánczaiba a 

Bégát is bele lehetett vezetni. Egyszerűen épült, de 
erősen. Terjedelmes külső vár vette körül czölöp-
erődítésekkel. A vármegyeház jelenlegi épülete az 
egykori vár egy részén emelkedik. A színház átalakí­
tási munkálatai alatt ráakadtak közelebb a belső 
várkastély maradványaira Szentkláray előadta a 
becskereki vár történetét is. A török uralom alatt 
sokat szenvedett és a zentai győzelem után nagyon 
megrongált bástyákkal került ki a törökök kezéből. 
Az 1099-iki karloviczi békekötés föltételei szerint a 
becskereki várat lerombolták. Összesen 172 évig 
állt fent. 

Schwarcz Gyula olvasott föl ezután érdekes feje­
zetet az alkotmányok történetéről szóló nagy munká­
jából. Eresznek a czime : «Melyik görög állam köze­
lítette meg leginkább a képviseleti rendszer alapgon­
dolatát. » Schwarcz fejtegette, hogy Barthélemy Saint 
Hilaire a franczia «Institut» nagynevű tagja téved, 
midőn azt hiszi, hogy ez az állam az arkadiai Man-
tineia volt, mert sokkal közelebb jár a képviseleti 
rendszer alapgondolatához az elisi állam szervezete. 
Itt 600 tagból álló államtestület gyakorolta a feleségi 
jogkört és ennek tagjai az első alkalommalminden 

valószínűség szerint a nép által választattak. Az érte­
kezéseket tetszéssel fogadták. 

A földtani társulat e hó 13-ikán tartotta évi köz­
gyűlését Szabó József elnöklete alatt, ki elnöki be­
szédében a lefolyt év eseményeiből a földtani gyűjte­
ményekben is gazdag országos kiállításról és a Ber­
linben volt nemzetközi geológiai kongresszusról em­
lékezett meg. 

Az évi jelentést Itíhö Gyula terjesztette elő. Há­
rom év alatt a tagok száma hetvennel, az egyleti va­
gyon pedig 4-800 írttal gyarapodott; hogy tavaly 
tizenhárom tag összesen huszonnyolcz felolvasást 
tartott s hogy a tagok évi illetményül ötven ívet meg­
haladó kiadványt kaptak. A társulat vagyona ez év 
első napján 9561 frt volt, vagyis 2763 írttal több, 
mint az előző év elején. Az idei költségvetésben a be­
vételeket 3186 frtra, a kiadásokat 3128 frt tették. 
Végal a tisztújítás és a választmány újra alakítása 
történt meg. Elnök : Szabó József dr., alelnök : Zsig-
mondy Vilmos, első titkár: Staub Móricz, másod 
titkár : Szontagh Tamás, pénztárnok : Czanyuga Jó­
zsef lett. 

A természettudományi társulat e hó 13-iki 
ülésén Lendl Adolf a keresztespókok életmódjáról, 
Hazai Gyula pedig «A csigák életföltételeiről és alaki 
változatosságairól hazánkban* tartott előadást. A 
társulatnak jelenleg 5780 tagja van. 

A földrajzi társaság jan. 1 t-iki ülésén Stramz 
Adolf érdekesen ismertette Montenegró fővárosát, 
szólván Czetinye társas életéről, iskoláiról, a fejedelmi 
családról és számos fényképet is mutatván be, melye­
ket maga Strausz készített utazási közben. Egyes 1 
részleteket melléklapunkban a «Világ Krónikában* 
közlünk belőle. 

Az erdélyi közművelődési egyesület választ­
mánya e hó 12-ikén kezdte meg tanácskozásait a 
munkaprogramm fölött. Rendkívüli érdeklődés mutat-
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kozott. Az erdélyrészi országgyűlési képviselők, főis­
pánok, alispánok, papoK nagy számmal jelentek meg. 
A gyűlés elején leplezték le dr. Haller Károlynak, az 
egyesület létrehozójának arczképét, mely Kun Soma 
kolozsvári festő műve. Ezután a közművelődési kong­
resszusban való részvételét mondta ki az egyesület 
s a programm-pontok idején való beterjesztését kéri, 
hogy képviselőit a szerint utasíthassa. Erre megindult 
a munkaprogramra tárgyalása Szász Béla előadói 
tiszte mellett. 

Élénk és tanulságos vita fejlődött ki. Megalakítot­
ták a szakosztályokat, szám szerint ötöt, úgymint a 
közművelődési, közgazdasági, irodalmi, gyűjtő és el­
nöki szakosztályt. Elhatározták, hogy a székely-egy­
lethez felhívást intéznek az egyesülés czéljából, mi 
ha nem történik, székely szakos'ztályt fognak alakí­
tani. Az egyes szakosztályok elnökeivé megválasztat­
tak : a közművelődési szakosztályban Eszterházy Kál­
mán gr., a közgazdaságiban Jósika Samu b., az iro­
dalmiban Kuún Géza gr. és a gyűjtő valamint az 
elnöki szakosztályok elnökévé Bethlen Gábor gr. 
Szász Bélának előadói munkálatáért jegyzőkönyvi 
köszönet szavaztatott. 

A magyar írók segély-egyesülete és a magyar­
országi hírlapírók nyugdíjintézete egyenként két-
két ezer forint adományban részesült. És pedig a 
magyar irók nyugdíjintézete Kajdácsi István végren­
delete folytán; a hírlapírók nyugdíjintézete pedig a 
kiállítóktól kapta a 2000 forintos adományt, viszon­
zásul azért a hazafias szolgálatért, mehet a napi sajtó 
a kiállítóknak tett. 

MI UJSÁG ? 
A bécsi hírlapírók emléktáblája a magyar írók 

és művészek körében. Az országos kiállítás meg­
tekintésére pünkösdkor nálunk jártak a bécsi «Con-
cordia»iróiés hirlapíró-egylet tagjai is, kiket a magyar 
írók és művészek köre hívott meg és fogadott. A 
«Concordia» a szíves fogadtatás emlékére e napok­
ban kellemes meglepetésben részesítette a magyar 
írók és művészek körét. E hó D-ikén Wintemitz kor­
mánytanácsos vezetése alatt három tagú küldöttség 
érkezett Budapestre, hozván magával egy művészi 
kivitelű emléktáblát ezüstből, hogy az a látogatás 
emlékére a kör helyiségében függesztessék föl. 

Az emléktáblát Jauner vésőművész készítette, s a 
táblának vörös inárványnyal kirakott aranyozott 
bronzkerete a modern vésőművészet ízléses műve. A 
tábla közepén két angyal a béke olajágát tartja a ma­
gyar korona és a magyar birodalmi czimer fölé. Az an­
gyalok szárnyai magasra emelkednek ki a bronz-keret 
fölé és védőleg terjesztvék ki a magvar államiság jel­
vénye felett, A táblán ott van Budapest és Bécs vá­
ros czímere is, alól pedig, a kereten, a Concordia 
czímere, a lyrán keresztül tett toll, mely felett 
Apolló csillag-koronás feje emelkedik. Spiegel Ed­
gard volt szíves a szép emléktábla rajzát 'lapunk­
nak átadni, s azt mai számunkban be is mutat-

}u-' ^ B u d a p e s t r e jött bécsi küldöttség tagjai 
Spiegel Edgard, Fuchs Izidor és Bauer Gyula voltak. 
A pályaháznál az Írói kör nevében Hentaller Lajos 
fogadta a vendégeket, kiknek tiszteletére a kör es-
telyt rendezett, mely hangversenynvel is össze volt 
kötve. Az emlék átadása e hó 10-ikén délben történt. 
A küldöttséget a nagy teremben a társaság nagy 
számmal összegyűlt tagjai fogadták Jókai Mórra'l 
elükön. Az emléktáblát Winternitz, a Concordia alel­
nöke nyújtotta át üdvözlő beszéd kíséretében, mire 
Jókai nemetűi egy szellemes és nagy tetszéssel foga­
dott beszédben válaszolt. Szavai ezek : 

• Tisztelt uraim, barátaim és kartársaim! Néhány 
nap előtt egyik irodalmi társaság ülésében mondott 
szavaim visszhangja gyanánt jön a ti testvéri üdvöz­
letetek. (Éljenzés.) Körülbelül azt mondtam akkor, 
hogy a nemzeteknek, ha boldogok akarnak lenni, 
meg kell ismerniök, becsülniökés szeretniök egymást, 
(ügy van I Igaz !) De ki kezdje el ezt a monarkh'iában, 
ha nem a nemetek és magyarok? (Helyeslés.) Közü­
lünk pedig b kezdje el, ha nem a szellem harczosai. 

f t í v T í . ^ }-\f6íének k ö l t ó i - Mi e s művészei? (Elénk helyesles.) Es ime alig hangzott el a szó, 
mW H ! a ^ ^ m a b b egyetértés, a legneme­
sebb alkotás szellemei és minden szavuk egy-e^y tett. 
(Hosszantartó éljenzés.) A pompás emléktábla, a 
melyet a .Concordia. nevében nekünk hoztatok 
mindnyájimkra nézve meglepetés; elkészítése mes­
teri módon eltttkoltatott. Csoda történt: száz hírlap­
író tudott róla es mégis titok maradt. A mi oly iól 

t t l mr,dla-SZÍVben ' bÍzonyára a 8ZÍ^Ő1 isjott 
es epén oly tartósan a szívünkben is kell maradnia. 
(Eljenze^) Ez az emléktábla figyelmeztessen minké 
és a jovo nemzedéket fenséges küldetésünkre, és ha 
3 & U . 16"1f* r * ? * ^Sér tésünke t , ez az em-
ÍÍSJSTJ6 Í ?ehhlk' h0gy az0k' a ̂  erősek 
,l ^ T f ™ 6 ? ; „ e r o s e k a szeretetben is. (ügy van ') A 
gynblet jégből van a mely elolvad a nap sugarai 
alatt; de a szeretet még a tűzben sem ég el, mert 
aranyból van. (Elénk éljenzés.) Fogadjátok ezTaz 

aranyat, a ti ezüst táblátokért. (Éljenzés.) Éljenek a 
Concordiabeli testvéreink! Éljen az írók egyetér­
tése!" (Viharos éljenzés.) 

Ezután félórai barátságos társalgás következett, I 
mely után lakomához ültek, mely kitűnő hangulatban 
folyt le s számos sikerült pohárköszöntő tette azt 
még vígabbá. Az első felköszöntőt Jókai mondta a j 
Concordiára és a vendégekre zajos éljenzés közt. ! 

Utána Winternitz emelt poharat a magvar írók és 
művészek társaságaért. Mondtak még áldomást fin 
Imre a magyar írók és művészek három egyletének 

böző s egymást követő történeti korszakok szerint 
van berendezve. Kezdődik az Anjouk és a Hunyadiak 
korszakán s végződik a legközelebbi időkön. A kiállí-
tás fölötte érdekes, és bizonyára sok látogatót fog von-
zani. Élő nevezetességek arczképei nem állíttattak fel, 

A Budavár visszavételének emlékére rende­
zendő történelmi kiállítás ügyében Gerlóczy alpol­
gármesternél tartott értekezleten a kiállítás rendezé- I 
sével megbízott Majláth Béla tett jelentést külföldi 
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lítését történeti ismertetés kísérje. A kiállítás helyi­
ségére vonatkozólag egyhangú volt a nézet, hogy az 
a városligeti kiállítási műcsarnokban legyen. Intéz­
zen a város föliratot a közlekedési minisztériumhoz, 
hogy ez a kiállítást illető levelezésekre s a tárgyak 
szállítására a postai portomentességet adja meg. 
A vasutak igazgatóságai felkéretnek, hogy a kiállítás 
alatt (augusztus 15-től október 31-ig) Budapestre 
olcsó vonatokat rendezzenek. 

oroszországi tél, rengeteg hósivatagokkul. Ameriká­
ban, egész Európában egyszerre dúltak a havas för-
getegek, sőt a déli részek, Olaszország sincsenek meg­
kímélve. Napokig szakadatlanul omlott a hó. Yilm-
rok kavarták föl a nagy hórétegeket és egész hegye­
ket emeltek. A czivilizáczió hatalmas közlekedései, a 
vasutak, a távírók tehetetlenné váltak. A vihar ki­
döntötte a táviró póznákat, a hó súlya nlatt elszakad­
tak a sodronyok; és a vasutakon a hótömegek ellen-

A .Concordia- bécsi hírlapírói és Írói egylet a b u d a p e s t i magyar írói és művészi körben. 

«A B U D A P E S T I PÁLYATÁRSAKNAK H Á L Á S E M L É K Ü L AZ 1 8 8 5 - D I K É V P Ü N K Ö S D N A P J Á R A A BÉCSI H I R L A P I R Ó I ÉS ÍRÓI EGYLET, A ^CONCORDIA. 

szorosabb társulására a Concordia mintájára, Mol­
nár Antal Jokam, Spiegl Edgard a mag/arok hazá­
jára a kollegialitásra és Jókai Mórra, végül Pdtzku 
.Karoly a tConcordia» elnökségére. 

A történelmi arczkép-csarnok vasárnap meg­
nyílik. A rendezés érdeme Pulszky Károlyé ki 
a helyes csoportosítások és a világos történelmi 
áttekintés feladatát szakértelemmel oldotta me» 
A történelmi képtár, a budai várkert alján, a főkapu­
tol jobbra fekvő helyiségben van felállítva. A helyi­
ség összesen tíz szobából áll s mind a tíz szoba — a 
meglevő képkészletet tekintve, — lehetőleg külön-

utjái-ól. Különösen Bécsben egy udvari levéltárban 
lelt érdekes tárgyakat. Bár a bejelentési határidő nem 
járt le, mégis ezideig mintegy 1000 tárgy van beje­
lentre. A bécsi történelmi kiállításon mindössze 
1284 tárgy volt, tehát a siker biztosnak látszik. 
A tulajdonképeni bejelentett tárgyak száma ugyan 
csak 800, — mert 200 a nemzeti múzeumból kerül 
ki — s a bejelentők száma is 33, de ezek oly gazdag 
készlettel rendelkeznek, hogy csupán az ő tárgyaik­
ból is tisztességes kiállítás kerülne ki. A katalógusra 
nézve abban állapodtak meg, hogy a tárgyak fölem-

József főherczeg jótékonysága. Zelinka József 
pozsonyi tűzoltó, a pozsonymegyei szövetség közgyű­
lése alkalmával a gyakorlatok közben a tetőről leesett, 
szörnyet halt s több árvát hagyott hátra. József 
főherczeg, mint az országos tűzoltó szövetkezet 
fővédnöke, megtudva, hogy a szerencsétlen véget ért 
tűzoltó családja nyomorral küzd, a napokban 50 frt 
8ef?élyt küldött az özvegynek, hogy abból szükséges 
^H kiadásait fedezze. 

A hó. Évek hosszú sora óta nem voltak oly hava­
i k , mint a közelebb múlt napokban. Ez egészen 

álltak a hótipró mozdonyoknak, az óriás hóekéknek. 
Mindenfelé háborgatva volt a vasúti közlekedés, vagy 
teljesen fennakadt több napra. Más közlekedési mód­
ról szó sem lehetett. Némely vidékeket teljesen elzárt 
a hó a legközelebbi szomszédságtól is. Sok vasúti vo­
natot útközben lepett meg a nagy hófúvás. Egyszerre 
csak meg kellett állani, távol minden helységtől és 

Y rendkívüli erőfeszítéseknek, melyeket a Buda­
pest és Bécs közti vasutakon tettek a pálya meg­
tisztítására, csak egy-két óráig lehetett.foganatjuk 
Artán itt is megszűnt a közlekedés. E hó 8-ikátol e ho 

13-ikáig minden vonat órákkal megkésve tudott csak 
rendeltetése helyére érkezni vagy pedig elakadt és 
úgy kellett kiásni a hóból. Ilyen sors érte Saramte 
Pablo hírneves spanyol hegedűművészt is, kinek e 
hó 12-ikén Budapesten kellett volna lenni, hogy 
megtartsa hangversenyét. A közönség össze is gyűlt 
a redoutban, de a híres művész helyett Esztergomból 
egy távirat érkezett (az is elkésett, mert kerülővel 
jöhetett), hogy nem lehet tovább menni. Másnapra 
jött meg csak Sarasate s egy nappal később tartotta 
meg hangversenyét. Németországban, Ausztriában. 
Csehországban, Morvában még nagyobb volt a ha­
vazás, mint nálunk, sokkal erősebb viharok kíséreté­
ben. Csak e hó 13-ikán szűnt meg a több napig tartó 
havazás. Nagy városokban a városi élet folyama egé­
szen felfordult. Hiába állítottak ki ezer meg ezer 
munkást, hogy tartsák nyitva az utakat. A szün­
telenül omló havat lapáttal és seprővel nem lehe­
tett fegyelmezni. A kocsikba több lovat kellett 
fogni, mégis alig bírtak czammogni. A lóvasntak 
— ott a hol, ós akkor, mikor lehetett — négyes 
fogattal közlekedtek. Budapesten a városliget, Kő­
bánya, Ó-Buda felé is megakadt a közlekedést. A 
budai hegyeken túl eső községek, honnan a főváros 
az élelmezés egy részét kapja, el voltak torlaszolva a 
hegyi utakon. Az utczák fölszabadítása is nem kis 
feladat volt. A városbeli közlekedés helyreállítása 
nagy költségekbe kerül. Először a főutakon kezdték. 
A munkakeresőket nemsokára keresni kellett. Az ut­
czák két oldalán végtől végig nagy hóhalmok húzód­
nak még most is, s napok fognak elmúlni, míg 
elhordhatják, pedig szakadatlanul hordják. 

Országos lövészünnepély. A jövő évben Buda­
pesten tartandó országos lövészünnepélyre folynak 
előintézkedések. A budapesti lövészegylet által kikül­
dött bizottság a lövőtér számára alkalmas helyet már 
kiszemelte a Hermina-mezőn, az Amerika- és haj-
osár-ut közvetlen szomszédságában. A telek hossza 
1200, szélessége 2(X) öl és mind közbiztonság, mind 
könnyű hozzáférhetés tekintetéből igen előnyös, mert 
a városliget tőszomszédságában fekszik. 

Az aggteleki barlang, a világ e legnagyobb 
cseppkő-barlangja, melynek megtekintésére ezelőtt 
Ki óra volt szükséges, a jósvafői (tornai) oldalon 
eszközlendő áttörés által egy második kijárást nyel­
és igy megtekintétére felényi idő kell. Ez áttörés 
még ez évben remélhető, és csak ekkor lesz a barlang 
egész terjedelmében hozzáférhető. Az áttörés mun­
kálataira a Kárpát-egyesületnek, illetőleg a Keleti 
Kárpátok osztályának ez ideig 2100 frt áll rendel­
kezésére, ehhez 1000 forinttal Trefort Ágoston köz­
oktatásügyi miniszter járult, 500 forintot a Keleti 
Kárpátok osztálya, 600 forintot pedig a központi 
választmány utalványozott. 

Ó-arabs szoba az iparmuzeumban. Az első hazai 
takarékpénztár-egyesület ajándékából a múzeum 
vezetősége által az antwerpeni világkiállításon vásá­
rolt ó-arabs szoba felállítása már be van fejezve. 
Valószínűleg e hó vége felé számos más érdekes tár­
gyakkal együtt megtekinthető lesz az iparművészeti 
múzeum váltakozó termében. 

Túzokok az áUatkertben. Az állatkert igazgató­
sága értesíti az illetőket, a kik az ólmos időben netán 
élő túzokokhoz jutottak volna, hogy azokat hajlandó 
az állatkert részére megvenni, és fizet egy élő, hibát­
lan túzok kakasért 20, egy nőstényért 15 frtot, és 
elvállal bármennyit. 

A főváros új temetője, mely nemsokára meg­
nyílik, tizenhárom kilométernyire, azaz csaknem két 
mérföldnyi távolságra lesz a várostól, a keresztúri 
határban s mivel a temetési menetek eddigi rendje 
ilykép lehetetlenné válik, a temetési bizottság tehát 
elhatározta, hogy lóvonatu vasút építése iránt tesz 
lépéseket. 

Halot tégető egylet alakításán fáradozik Légrády 
Károly, ismert nyomdatulajdonos és fővárosi bizott­
sági tag. Felhívást is bocsátott ki, mely felsorolja a 
jelenlegi temetési rendszer hiányait. Külföldön már 
számos helyen van halottégető kemencze, egy min­
tája az országos kiállításon is szemlélhető volt. Az 
eszme csak ugy hódíthat, ha felvilágosodott egyének 
a temetés e módját választják és iparkodnak saját 
körükben az alaptalan aggodalmakat eloszlatni. Eddig 
80 férfi és nő jelentette ki, hogy készek ily egyletbe 
lépni. Ha a mozgalomhoz elég számosan csatlakoz­
tak, a kormányhoz fordulnak az egylet engedélyezése 
iránt. Jelentkezhetni Budapesten, nádor-utcza 7 sz. a. 

Levélbélyeg-gyíytők egylete alakult a főváros­
ban. Alapszabályai közelebb nyerték meg a helyben­
hagyást a belügyminisztériumnál. A levélbélyegek 
gyűjtése külföldön már régen el van terjedve; számos 
lap jelenik meg, mely ez ügygyei foglalkozik, és sok 
kereskedés árulja a régi s ujabb bélyegeket, melyek 
közül némelyiknek (a legrégibbeknek) mesés áruk 
van. A földrajz és történelem segédeszközének tekin­
tik a levélbélyeg-gyűjteményeket. Egész gyárak fog­
lalkoznak a hamisítással, a keresett régibb bélyegek 
előállításával. A magyar egylet is akar, szaklapot 
kiadni, s ezenkívül könyvtárt szervez, mert a levél-
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bélyegeknek egész külön irodalma van. A beiratábi 
díj egy frt, tagsági díj pedig 2 frt. 

A (Jogtudományi Közlöny* jan. 15-iki száma 
(3-ik) a következő tartalommal jelent meg: 

A kir. Curia szóbeliségi reformkísérletei a bűnvádi 
eljárás terén. Dr . Fayer László egyetemi magántanár­
tól . — Jog iroda lom: Irta Dr. Katona Mór, a győri 
királyi jogakadémia n y . r . tanára. K. A.-tói. — Törvény­
kezés i S z e m l e : Észrevéte lek Teleszky István-naM. a 
te lekkönyvi törvényjavaslatra vonatkozólag szerkesztett 
módositványaira. Kúplány Géza erzsébetvárosi tszéki 
bírótól . — A makaessági elv és a becsületsértés. A.-tól. 
— Igazolás és orvosi bizonyítvány. E. M.-tól. — 
Különfélék. 

M E L L É K L E T : Tartalommutató a Jogtudományi 
Köz löny 1885. évi folyamának II . felében a Curiai H a ­
tározatokhoz. 

A magyar-franczia biztosító részvénytársaság 
(Franco-Hongroise) életbiztosítási osztályához 1885 
decz. hóban benyujtatott 512 ajánlat 1.003,400 forint 
összegről és kiállíttatott 474 kötvény 828.100 forint 
biztosított összegről. 

Folyó év jan. 1-től decz. hó végéig 45í>2 ajánlat 
S.011,315 frt összegről nyújtatott be és 4092 kötvény 
7.466,260 frt biztosított összegről állíttatott ki. 

A «Magyar-Franczia» életbiztosítási kötvényeihez 
kibocsátott előzetességi igényjegyeknek 6-ik kisorso-
lása már folyó hó 30-án fog az igazgatósági irodában 
Budapest (fürdő-útcza 6. szám) megtartatni. E kisor-
solásban részt vesznek mindazon biztosítottak, kik a 
kisorsolási kombinácziók valamelyike szerint 1885 
decz. 31-ike előtt biztosítást kötöttek, ha kötvényeik 
a sorsolás napján érvényben vannak. 

HALÁLOZÁSOK. 
Berettei MABTON ANTÓNIA, Kossuth Lajosnak közel 

rokona, meghal t Budapesten e hó 9-ikén. A nemes-
lelkű és hazafias érzésben férfias hölgy Kossuth 
nejének unokatestvére volt, s a szabadságharcz alatt 
Kossuth családjának hű és önfeláldozó kísérője. 
A függetlenségi harcz u tán Kossuth ö reá bizta két 
fiát, kikkel a külföldre kellett volna menekülnie, de 
bujdosásuk közben Lókuton (a Bakonyban) elfogták 
őket. A haza ügyéhez s Kossuth Lajos személyéhez 
volt hű ragaszkodása miat t két évi súlyos börtönre 
Ítélte a katonai bíróság, s a fogságot a pesti új-épü­
letben, Pozsonyban, Zárában szenvedte át. A hatva­
nas évek elején tevékeny részt vett harczosok szer­
zése és kiszállításában az olasz-magyar légió részére. 
Kossuth mély tisztelettel viseltetett az erős lelkű nő 
iránt . Midőn Kossuth nejével külföldre menekült , az 
esetre, h a ő és neje elhalnának, végrendelete végre­
hajtójául s gyermekeinek gyámjául Guyon tábornokot 
és Marton Antóniát kérte föl. A köztiszteletben élt 
ú rnő vagyona nagyobb részét jótékony czélokra 
hagyta, a Rókus- és gyermekkórháznak, a honvéd­
menháznak, az akadémiának, nemzeti színháznak, a 
hírlapírók nyugdíjintézetének, stb. 

E lhuny tak még a közelebbi napok a l a t t : TEZCINSKI 
G S U L A , miniszteri tanácsos és a magyar kir. dohány­
jövedéki központi igazgatóság főnöke, életének 56-ik 
évében Budapesten. — ZUBEE KÁLMÁN, törvényszéki 
biró, 56 éves korában, Székes-Fehérvártt . — B Á D Í 
VALÉR, sz.-ferenczrendi atya, a budapesti szerzetház 
legidősebb és köztiszteletben élt tagja, aranymisés 
pap , Budapesten. — KÓBOR ANTAL, prépost, nyűg. 
mohácsi plébános, 84 éves korában, Mohácson. — 
BENCZE ISTVÁN ref. lelkész, 63 éves korában, Gyo-
mán , hol negyvenegy évig lelkipásztorkodott. — 
Idésb RAFANIDESZ KÁROLY, evang. lelkész, 72 éves 
korában, Nagy-Kürtösön. — SZÍNTHÖ ÖDÖN, refor­
mátus lelkész, 49 éves korában, Bugyiban. — 
P E T E L E I JÁNOS, marosvásárhelyi városi közgyám, a 
Kzabadságharczban honvéd-főhadnagy, 70 éves korá­
ban . — IJNEKES IMRE, főgymnáziumi tanár, ki iro­
dalmi téren is foglalkozott, 25 éves korában, Eger­
ben. — GEBÖ JAKAB, volt színigazgató, Gerö Lina 
kisasszonynak, a kolozsvári színház tagjának édes 
atyja, 54 éves korában, Bánffy-Hunyadon. — FAKLA 
JÁNOS, gömörmegyei adófelügyelő, 58 éves korában, 
Rimaszombaton. — SZAPPANYOS MIKLÓS, földbirtokos, 
Szolnok-Doboka bizottsági tagja, Tőtörön. — Dr. 
SuRGOTH JENŐ, ügyvéd, takarékpénztári igazgatósági 
tag, 44 éves korában, Dunaföldvártt. — CSEPELLEY 
FEBENCZ, nyűg. kir. aljárásbíró, H.-Szoboszlón. — 
SZABÓ JÁNOS, egykor a fehérmegyei Csurgó község 
jegyzője, majd pedig Mező-Szentgyörgyé, hol a het­
venes évek végéig viselte buzgón e tisztet, s ki a mé­
hészettel is nagy szeretettel foglalkozott, 72 éves 
korában, M.-Szentgyörgyön. — LENGYEL JÁNOS, já­
rási orvos, 61 éves korában, Nagyhalmágyon. — 
NAGY KÁBOLY, ügyvéd, Marczaliban. — HORVÁTH 
GYÖRGY, kath. tanító, a koronás ezüst érdem-kereszt 
tulajdonosa, 75-ik évében, Osztopánon. — D E I N 
GYULA, m. k. honvéd-százados, 37 éves korában, 
Munkácson. — WESSELÉNYI ALAJOS, biharmegyei 
bizottsági tag, 55 éves korában Elesden. — ZAYZON 
ALBERT, távíró tiszt, 38 éves korában, Fel-Torján. — 
BEKKEB ANTAL, birtokos, 65 éves, Békés-Gyulán. •— 
SOLTZ GUSZTÁV, 1848—49-iki honvéd, Békés-Csa­

bán. — KOPÁL JÓZSEF, gr. Károlyi Gyula budapesti 
főkertésze, 4 3 éves. — Ifj. NAGY JÁNOS, érettségi vizs­
gát te t t és a jegyzői pályára készült ifjú. Nagy János 
kun kapitány fia, és unokaöcscse a korári elhunyt költó 
Nagy Imrének, 21 éves korában, Kis-Ujszálláson. — 
GALGÓCZY GYULA, 44 éves, Gégényben. — UGRÓN 
ÁDÁM, Háromszékmegye egyik legtekintélyesebb 
családjának tagja, 62 éves korában. — SCHIEB F E -
RENCZ, állami főmérnök, a székes-fehérvári építészeti 
hivatal főnöke, 62 éves korában, Székes-Fehérvártt. 
— NAGY GUSZTÁV, bányatiszt, a veresvizi bányamű 
gondnoka, 35 éves korában. — GAJDEK, zágrábi 
kanonok. — MÁTYÁS MIHÁLY, ref. énekvezértanító a 
háromszéki Feldobolyban, 86 éves korában. — KARÁ-
CSONI LAJOS, nyűg. kir. törvényszéki biró, 96 éves 
korában, Szamos-Ujvártt.—HABTMAN JÓZSEF, csepregi 
gyógyszerész, 73 éves korában. 

Roffi BORBÉLY LÁSZLÓNÉ szül. Szathmáry Király 
Borbála, 73 éves korában, Jánosiban és nagyszámú 
rokonság gyászolja. — FFRENCZ ANNA, Ferencz 
József unitárius püspök és országgyűlési képviselő 
15 éves leánya , Kolozsvárit ; ugyanott MELITSKÓ 
FRIGYESNÉ szül. Ákeszman Ida, a magyar államvasu­
taknál alkalmazott főmérnök neje, 32 éves korában. — 
VÁJNA ÁDÁMNÉ szül. Bocskay Mária, köztiszteletben 
élt hölgy 46 éves korában, Nagy-Enyeden. — Ozv. 
RAFINSZKY KÁBOLYNÉ szül. Klein Eszter, 68 éves 
korában, Szarvason. — BOSZNAY ISTVÁNNÉ szül. Költő 
Borbála, 72 éves korában, Debreczenben. — FABRI-
CZIUS KÁROLYNÉ, ügyvéd neje, Pozsonyban. — 
ZAHORNÁCZKY BÁLINTNÉ szül. Tischler Ágnes, törvény­
széki biró neje, 44 éves korában, Miskolczon. — 
BIBÓ VILMA, Bibó István kir. táblai pótbiró kis leánya, 
Budapesten. — RAPPNÉ szül. Jung Mária, 96 éves 
korában, Bulkeszen, 19 unokát, 56 dédunokát és 7 
szépunokát hagyván maga u tán . — UBBÁN GYULÁNÉ 
szül. Pillér Blanka, törvényszéki biró neje, 28 éves 
korában, Eperjesen. — LÁSZLÓNÉ szül. Légrády 
Mária, 42 éves korában. — Özv. KARÁCSONYI ISTVÁNNÉ 
szül. Zachariás Anna, 68 éves korában. 

BELLEGARDE ÁGOST, gróf, ő felségének 1877-ig fő­
hadsegéde, e hó 12-én meghalt Kairóban. A bécsi 
krach anyagi viszonyait annyira megrongálta, hogy 
ő felsége melletti állásában sem maradhatot t meg. 
Sok erőfeszítést tett, hogy anyagi helyzetén javítson, 
de csak újabb adósságokba bonyolódott . Egy év 
előtt, Kuffler bukásakor, Bécsben azt rebesgették, 
hogy a törvényszék Bellegarde grófot is ki fogja 
hallgatni, de ő hirtelen elutazott Bécsből és azóta a 
külföldön, legutóbb pedig Kairóban élt. 

SAKKJÁTÉK. 
1365. számú feladvány. Pradignat E.-töl. 

Sötét. 

f g h 

Világos indul s a harmadik lépésre mattot mond. 

Az 1359 . sz. fe ladvány megfejtése. 
Kimig A.-tól. 

M e g f e j t é s . 
Világos. Sötét. 

1. Bbő—gö . . . . . . Vei—e7 
2. Fc7—d8 . . . . . . t. sz. 
3. H, B, V mattot ad. 

(a) 

1. . . . . . . . . . „ 
2. Fc7—d6 
3. H v. V matt. 

1. — . . . . . . 
2. Bg5-g8 f — 
3. Vfö—g7 matt. 

He7—g5 : (b) 
t. sz. 

Ke8—f8 
K f 8 — g 8 : 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F . H . 
Andorfi S., Kovács J. — Az Erkel-sakktársaság nevé­
ben : Exner Kornél. — Lubochnán : Okál János. — 

A pesti sakk-kór. 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
R o s s z n a p o k . A vers — va lamint hasontárgyú s 

formára is iker-társa — s e m sokkal jobb, m i n t a na­
pok, me lyeke t m e g é n e k e l : mintha csak elgondolta 
volna, hogy megénekli , de nincs m i t mondania ro­
lók : s e m m i hév, s e m m i áthatottság, csak modor s 
mondva csinált borongás. Az előbbiek után sokkal 
jobbat várnánk. 

L a . . . . l a . Kriminális esetből l ehet balladát csinálni 
(ott van pl. Ágnes asszony) de magában m é g nem 

I ballada. A leány esetét az apja u t á n n e m i s értjük 
világosan, vájjon azt is úgy ölték-e el ? Szóval, "az 
egész m e g van verselve, de nincs megalkotva . 

T é l e n . Jól kezdődik s szépen i s foly egy darabig. 
Szeretjük benne az igaz és szép érze lmek egyszerű, 
erőltetettség nélküli kifejezését. D e a vége , mintha 
elvágnák — n e m lesz belőle s e m m i , n e m is illik az 
előzményekhez. Kisértse m e g mél tóbban fejezni be 
ta lán lehet belőle valami. 

C s u r g ó . Köszönjük. Megjelenésre ugy s e m levén 
szánva — n e m is arra való — elég m a g á n tudomásul 
vennünk. 

X . Y . Csakugyan n e m haszonta lan , mer t egyben-
másban felülmúlja elődeit. Alkalmi lag közölni fogjuk. 

C s a k k ü z d j . N e m tetszik nekünk e sötét életnézet, 
e komor hang, kivált i ly bölcselkedő modorban, a 
szenvedély ereje s a költői hangulat heve nélkül. 

HETI NAPTAR. Január hó. 

V A S Á R N A P I U J S A G . 47 

Nap KathoHktis es protestáns OÖrög-Orosz Izraelita 

17 V 
18 

93 

C 2 J. sí. n. 
Piroska sz. vt. 
Kanut kir vt. 
Fáb. és S. vt. 
Ágnes sz. vt. 
Vin. szrp. vt. f 
Bold. Assz. elj. 

II tldváltoiásai: £ 

C 2 Antal rem. öETeopampt 11 
Piroska 6 Epiphania 12Hénok 
Márins 7 Iván 13 
Fáb. s Seb vtk. 8 György, D. 14 
Ágnes 9Polieuktvt. 15F. b. ü 
Vincze lONisszeni G. re 
lmrike HTheod. apát 17 S. Vaj. 

Utolsó negyed 27-én 2 óra 37 pk. p. e. 

Fekete selyem Faille Franpaise, Surah, Satin 
merveilleux, Satin Luxor, atlaszok, damasz­
tok, ripszek és tafoták, méterjét frt 1,10 g & g 
rülbelül 120 különböző fajtában) szállít egyes öltözetekre, valamint 
egész végben vámmentesen a házhoz Betmehery G. (es. és k. udv. 
szillitó) selycmgyári raktára, ZüricMien. Minták postafordultával. 

Levéldíj 10 krajczár. 

E g y k i t ű n ő s z e r . Pancsova (Magyarország). Fisz 
tel t u ram ! Önnek svájczi labdacsait egy ideig hasz­
nál tam aranyeres bajaim ellen s már is hálás elisme­
résemet s köszönetemet fejezem ki, mer t azok hasz­
nála ta évekig gyötrött fájdalmaimtól megszabadított. 
Teljes tisztelettel B . Milankovics. 

Mindig meg kell győződni, hogy Brand t R. gyógy­
szerész svájczi labdacsainak mindenik dobozán (egy 
doboz ára 70 kr. a gyógyszertárakban) rajta van e 
czegjegyűl: a fehér kereszt vörös mezőben s Brandt 
R. névaláírása, — minden másfajta csomag eluta­
sítandó 

Í
ntszor hasábzot t pe t i t sor, vagy annak helye 
eri igtatásnál 15 k r . ; többszöri ig ta tásnál 

a Bélyegdíj külön minden ig ta tás u tán 30 kr. 

.-Társulat kiadásában Budapesten megjelent s minden 
rusnál kapható — az osztrák tartományok számára Szellnszki 

kir. egyet, könyvárusnál Bécsben 1., Stefansplatz Nr. 6. 

Kiadó-hivatalunk számára hi rdetményeket elfogad 
B É C S B E N : Dnkes M. Riemergasse 12 , Schalek 
Henrik Wollzeile 12, és Oppelik A. Stnbenbaste i 8. 

H 
Irta 

JÓKAI MÓR 
ra fűzve 3 frt 60 kr. — Diszkötésben 5 frt. 

Aphorismák és gondolatok Jókai összes műveiből. 
i r t a lom: Negyven év viszhangja. — Szerelem. — Köl-
_ e t — A nök ereje és gyöngesége. — A férfiak ereje és 

f
esése. — Hazaszeretet, — Árulás. — Hit és vallás.— 
enseg. — Szabadság. — Dicsőség. — Háború. Béke. 
salad. — Elválás. — A sziv kis világa. — A költő vi-
- Szenvedélyek. — Kétségek. —Jellem. Becsület.— 
lalojn. Reactio. Bukás — A magyar ember. — Szen-

idések. Öngyilkosság. — Nagy emberek. — Politika. — 
emzeti hadsereg. — Bölcseség és bohóság. — Pénz. Nyo-
w - Társadalom. — A pápa. — A pap lelki világa. — 
Külföldről. — Történelem. — A szent természet. — A 
^g e r , — Színészet. — Festészet. — Ügyvédek. — Ké­
mkedés. Munka. — Gazdaság. — Kóbor eszmék. — Más 

i. — Urak úrfiak. — A játék. — Az ifjúság. 

TARTALOM. 

S z ö v e g ; Lukác3 Béla. — Tört szív. (Költemény.) 
Sziklai Somátó l . — Szü le té sem napján. (Költemény.) 
H o l l ó s i Istvántól . — Különös történetek. — Angol-
golországról. — Sándor Mátyás Verne Gyula regénye. 
— Egyve leg . — Bolgár vezérek. — A januárius. — 
II . Rákócz i Ferencz eddig i smeret len arczképe. — 
Irodalom és művészet . — Közintézetek és egyletek. 
— Mi ú j ság? — Halálo ások. — Szerkesztői monda­
nivaló . — Sakkjáték. — Het inaptár . 

K é p e k : Lukács Béla. El l inger Ede fényképe után. 
— Képek Nagy-Bri t tániából : 1. A T h e m s e Oxford mel­
lett. 2. Fountains romjai. 3. Természetes sziklaiv 
(Mull szigeten). 4. Londoni hidak. 5. Sz. Pál-templom 
Ludgate-Hil lről . 6. Bri t i sh-múzeum. 7. A költőkszeglete 
a Westminsterben. — Sándor Mátyás. (Két képpel.) 
— Bolgár vezérek: 1. Topov ssázados. 2. Dermancsve 
százados az északi hadtest táborkari főnöke, 3. Niki-
forov őrnagy, hadügyminiszter . 4. Ozunov százados, 
mérnökkari tiszt. 5. Marinov százados. G. Nikolajev 
ezredes, a bolgár hadsereg rumél ia i szakaszának pa­
rancsnoka. — Sándor fejedelem bevonulása Szófiába. 
— A «Concordia» bécsi hir lapiró- és irói egylet 
ezüst emléktáblája a budapesti magyar irói és mű­
vészi körben. 

A Franklin-Társulat könyvkiadó 
hivatala 

ingyen és bérmentesen küldi 
a kiadásában megjelent könyvek teljes 
jetjyzéhét mindazoknak, kik hozzá e vé­
gett fordulnak. 

Franklin-Társulat 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda 

(Budapest, egyetem-uteza 4. sz.) 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 

(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

L1N-TARSULAT kiadásában Budapesten nieg-
jden könyvárusnál kapható, — az osztrák tar-
nzámára S z e l i n s z k i G y ö r g y cs. királyi 
önyvárusnál Bécsben, I., Stefansplatz Nr. 6. 

LEÁNYAINK ÉS FIAINK 
WÉHiSV JELEKET S TAMLMMY A CSALÁDI ÉLETBŐL 

Irta Fordította 

5G0T UVÉ ERNŐ. FELEKI J0ZSEE. 
\jra fűzve 2 frt. Diszkötésben 2 frt 80 kr. 

ftalom: Szerző előszava. — Fordító elöizava. — Két diplu-
jia anyó. — «A király-asszonynak». — A nagyanya és uno-

Í
. — Lili kisasszonynak, Parisba. — Egy gyermek emléke-
.—A versenyirás. —Két felébredés.— Az erkölcsi oltóág 
így jött-ment. — A kis maukós-tündér. — Prié János. 

ÍEjiy tudatlan tudományos uta.ása szobáji körül (1-sö 
ídék). — A vak Jakab három foglalkozísa. — A legelső 
mség. — A király fivérének nevelése. — Az udvarias-
I — A kinek a leánya nem akar helyesírást tanulni. 
Ötféle nevelés. — Egy nehéz gyógyulás. — Tisztelet az 
g-kornak. — Becsületesség a gyermekkorban. — Egy 
latatus anya. — A gyermekek és a szolgák. — A hagy-
kból épült ház. — Egy tudatlan tudományos utazása 
ibája körül (2-ik töredék). —Kontárkodás a nevelésben. 
A fájdalom megmentő ereje. — Egy megbocsátható 
n. — Negyvenezer frank története. — A tekintély. — 
egyéves önkénytes hazaérkezése. 

Radein fnrdft 
s a v a n y ú víz-forrás 

*V^ > S ^v5>sA' . i ' / / ' ' /yv£!«£^ legUrt»lma«abb «iikeny-i lavanv-
*"•»'»-» ^"CÍJSw / «3S*iíÍ5>^»»v»ny4rtz. Oarod kUerletoi 
Wkeny- éi l*-^\*B*Jr>Jjf ^ÖKJsbebi ionyltottt l . , hogy • 
Uny-tartthna il ^ w S T / ^ ^ ^ S ^ ^ v a í é n í a v M luany a leg 
~1 * rUdelni savanyú 
?' "tónlegea gyógyír- -

tat hat: WsiTénynél, epe-, ^ 
í.iíg" , ™»«*«™knél, arany- ^ 

2 « . jorrélynél, folyTánál/aár 
n u n t l , g-yomorlmjoknál és egy 

I „, "Uliban hurutnál. 
| oio«4 mrdok, í&k&aok, v e n d é g l ő 

Raktárak Budapesten: Édeskuty, Hattoni és Wille. 

Jobb éi lagblato-
aabb gyógyner 

i^^köMvényben 

i'"^NKLIN-TÁRSTJJ.AT. kiadásában Budapesten megjelent ll| 
« minden könyvkereskedésben kapható - az osztrák tartó- n 
W y 1 - S 2 á m á r a SZELINSKY GYÖRGY csász. kir. egye- |jl 
«mi könyvárusnál Bécsben I. Bezirk, Stefanzplatz Nr. 6. 

TEUES FRANCZIA ÉS MAGYAR 
SZÓTÁR 

Harmadik kiadás. 
8 0 kötet : F r a n c z i a - m a g y a r rész . 

Irta 

^ARTONFFY FRIGYES 
-Ara fűzve 2 frt. 

^odik kötet: Magyar-franczia rész. 
Irta 

BABOS KÁLMÁN 

1 

Dr. L e n g i e l F. 

nyir-balzsama. 
Már a növényi nedv, mely a nyirból ha 
annak törzsét megfúrták, kifolyik, embei 
emlékezet óta a legkitűnőbb szépitöszer 
nek van ismerve; na pedig e nedv a föl­
találó utasítása szerint vegyi utón bal 
csammá dolgoztatik, majdnem egodálator 
hatással bir. Ha azzal arezot vagy egyéb 
bőrrészeket este bekenjük, már a követ­
kező reggelen maidnem észrevehetetlen 
Íiikkelyek válnak le a bőrről, minek 
olytán ez gyöngéddé és fehérré válik, 

£ balzsam kisimitja az arezon támadt redöket és himlöhelye-
ket, fiatal arezszint ád ; a bőrnek fehérséget, gyöngédség ét 
frisseséget kölcsönöz; a legrövidebb idö alat t a szeplöt, máj 
'oltókat, anyajegyet, orrvörösséget, borátkát és minden 
dgyéb börszenynnet eltávolít. Egy korsóval használati uta 
sitással együtt 1 frt 50 k r . ; postán küldve 10 krral több 
Fö l e t é t M a g y a r o r s z á g s z á m á r a '.'örök József, gyógy-
sserésznél , B u d a p e s t király-uteza 12. szám ; P o z s o n y b a n 
P t s z t o r y B ó d o g , g y ó g y s z . T e m e s v á r o n Tarezay József 
í y ó g y s z . Z á g r á b o n Mittc lbach Zs igmond gyógyszerészné l . 

I-ső cs. kir. kizár, szabad, újonnan javított 

Ruganyos sérvkötök 

Legújabb találmány az amerikai, újonnan javított ruganyos 
sérvkötö Politzertöl; ez rugók nélkül van, tisztán ruggyantá­
ból művésziesen szerkesztve s az a czélja, hogy még a leg-
üdültebb sérveket is lehető legrövidebb idő alatt egyenletes 
fekvésbe hozza, s ugy nappal a legerófeszitőbb munkánál, 
vagy a sokat járkálásnál, mint szintén éjjel alvásban is hasz-
náltathatik, a nélkül, hogy a sérvbajban szenvedő hivatásá­
ban legkevésbbé is volna akadályoztatva. Felette nagy haszon, 
hogy az még éjjel is a testen maradhat, mivel hogy a szen­
vedő testrészre kiváltképen jótékony kellemetes nyomást gya­
korol s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyulását is 
eszközli. A legtöbb orvosi tekintélyek által elismerve, meg­
vizsgálva s a legjobbnak találva professor K o v á c s a sebészeti 
kóroda alelnöke, dr. Gross Lajos m. kir. egészségügyi taná­
csos, dr. Qlück Ignácz kir. törvényszéki orvos által. U37 

Alólirott egyszersmind nagy rak árt is tart angol és franczia 
aczél sérvkötökböl, függesztő készülékeket (suspensorium) gum-
miburó szövötteket, mint szintén szarvasuörből. A szarvasbőr 
és gummi suspensoriumok czélja, hogy a tágulást megakadályoz­
zák. Héhfecskendök, légpárnák, ágybeté ek, periodtáskák, praser-
vativumok, gummibarisnyák s mindennemű gummi áruezikkek. 
Sérvkötöknél kérem megjelölni: jobb, bal v. kettős-e, mint szin­
tén a test bőségét is. Hegrendeléseket utánvétel mellett elfogad 

D A I I T 7 V P MÁR cs- kir. szab. sérvkőtő-készitő, 
r V L l l l i L l i UlVUi Budapesten Deák Ferencz-ntcza. 

Arak: urak, hölgyek és gyermekek számára, egyoldalúnak darabja 
6—10 frt, a kettősnek darabja 10—16 frt, gyermekeknek felével olcsóbb. 
ugyanitt kapható legjobb amerikai sérvkenóes. Egy tégely ara S frt 50 kr 

f é m á r u - c s a r n o k a , 
Raktár: IV. ker., D l h l ü l ^ T G y á r ! V D - k W ' 
bécsi ntosa 5 . ss. D l i l f A l í i Ö l , dohány-ntosa 2 0 . 

Kitüntetve a budapest i kiállításon 
a nagy éremmel. 

?HO 

Ajánlja az idény beálltával gyártmányait kályha-eszkö­
zök és aczél előtétekben. Nickel, réz és sárgarézből, a 
legnjabb és legelegánsabb mintákban: írttól írtig 
Kályha-előtét aczélból, fényesre csiszolva 3.— 25 
Fa-kosarak festészeti kivitelben . . . . . . 5.— 25 
Széntar tók - W : tTf « " •' ~*° 2 * 
Valódi angol «zoba- t t r«ékek belső része 

zománezozva, tehát teljesen szagnelkul -i5, dU.— óo 
Ujnemtt te«t-ür«sékek — — — - - }?• - \l 
F i i r d ö - M é k e k elismert szerkezettel l a . - * 
F ü r d ő - k á d a k felnőttek részére.. . . . . 12, 15.— 2U 
Fürdőszoba-berendezések — — -- J&— °"0 
Szalon-Jégszekrényekzom. vizmedenczev.40.- bo 
Jégszekrények háztanáshoz — — — l*-— «» 
Konyha- fe l sze re lések- - . — , — ?° ;~ J ^ 
SzálUthaté tetkannákgummizárral, úgyszintén min­
dennemű te jgazdasági edények ered. gyan árakon. 
Zománezozott edények csakis le^j. » « « « B b e n

i
e " -

deti árakon. Építkezési bádogos munkák. legszolr 
dabb« eszközöltetnek. - Képes á^egyzekek k , v « t ó a 
ingyen és bérmentve. Szétkülíés utánvet mellett minden 
L - E ^ n ^ w * . Csomagolás eredeti áron számíttatik 

A •Franklin-Társulati kiadásában Budapesten megjelent s min­
den könyvárusnál kapható, — az osztr. tart. számára Szelinski 
György cs. k. egyet, könyvárusnál Bécsben, I., Stefansplatz Nr. 6. 

BIZONFY FERENCZ 

ANGOL MAGYAR ÍSHAGYAR ANGOL 

SZÓTÁR 
Második k iadás . 

Első kötet: Ango l -magyar rész. 
Scott Walter, Burns Róbert és más skót irók müveiben 

előforduló tájszók magyarázatával bővített kiadás. 

Ára fűzve 2 frt. Fé lbőrkotésben 2 frt 80 kr . 

Második kötet: Magyar-angol rész. 
Ára fűzve 2 frt. Félbőrkotésben 2 frt 80 kr. 

1886. jan. 1 0 9 . sz. 1886. jan. 

BUDAPESTI SZEMLE 
a M. Tud. Akadémia megbízásából szerkeszti 

GYULAI PÁL 
TABTALOM: 

& nyelv romlása. (I.) — Imre Sándortól. 
I. Lipót kormánya és lagyarorsiág. — Angyal Dávidtól. 
Az állam ellen. (I.) — Pikler Gyulától. 
Legújabb fölfedeiések Arábiában. — Goldziher Ignácztól. 
Kolostorból' Vígjáték egy fölvonásban. — Szigeti Józseftől 
Egy álomkép. Költemény. — Horváth Boldizsártól. 
A tudományos állatt n külföldön és lagyarorsxágon. — Ifj 

Apáthy Istvántól. 
Kakas István utazása Perzsiában. — t 
Értesítő: Mariska Vilmos: Az államgazdaságtan kézikönyve 

Ballagi Gézától. — Hegyesi Márton: Biharvármegye 
1848—49-ben. —ö. — Nyilt levél a szei kesztöhöz. —k. — 
Nyilt kérelem. 
A BUDAPESTI SZEMLE, mely eddig évenként batszor jelent 

meg 80—90 ivnyi tartalommal, 1881 január 1-töl kexdve havi 
sxemlévé váltosott át, s megjelen évenkétt tizenkétszer 120 
ivnyi tartalommal az eddigi előfizetési ár mellett. 

A Budapesti Ssemle tájékozni igyekszik a magyar közön­
séget az eszmékről, melyek világszerte foglalkoztatják a 
szellemeket s mintegy közvetitö kivan lenni egyfelől a szak­
tudomány és a mívelt közönség, másfelöl a hazai és külföldi 
irodalom közt. E mellett lehető sxéles tért nyit a nemxet-
gaxdrsági közleményeknek, a m. tud. akadémia nemzetgaxda-
sági bizottságától támogatva. 

Megjelen évenként 12-szer 10 ívnyi havi füzetekben. Előfi­
zetési ára béi-mentes küldéssel egész évre 12 frt, félévre 6 frt. 

Előfizetéseket minden könyvárus elfogad. Bécsben, Sze-
lins.íki György cs. k. egyet, könyvárus, I. Stefansplatz Nr. 6. 

Az előfizetési pénzek az alulirt társulat kiadó-hivataliba kül 
dendiik be, vagy a könyvárusokhoz, a kik szintén föl vannak 
hatalmazva elfogadásukra. 

FRAKKÉIN- TÁRS ÜL A T, 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapesten. 

I A •Franklin-Társulat* kiadásában Budapesten megjelent és minden I 
I könyvárusnál kapható, — az osztrák tartományok számára Szelinski 
1 György cs, kir. egyet, könyvárusnál Bécsben, IM Stefansplatz Nr. 6. 

P R O T E S T Á N S 

ÜJ KÉPES NAPTÁR! 
1886. évre. 

Szerkesztette: D Ú Z S S Á N D O R tanár. 
X X X I I , é v f o l y a m . 

Ára fűzve 50 kr. — Postán bérmentve megküldve 55 kr. 

!

Tartalom : Naptári rész. — Bélyegekről. — Dr. Csiky 
Kálmán: Tisza Lajos gróf (arczképpel). — Könyves 
Tóth Kálmán: Csak azórakozásból. (Beszély). — Trsz-

jj, tyenszky Gyula: Margóesy József (arczképpel). — 
jy Siente József: A mértékek hajdan és most. — May Ká­

roly : Krisztus vére és igazsága. — Szilády xvron (arcz­
képpel). — Budapesti orsz. kiállítás 1885-ben (4 képpel). 
Bodon József: A fazekas sorról (vázlat). — Protestáns 
egyházi és iskolai tiszti névtár. — Magyarországon tar­
tatni szokott országos vásárok jegyzéke. — Hirdetések.' 
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Valamennyi külföldi szerektől előnybe helyezendők, a magyar kö­
zönségnél különben már a legjobb hírnévnek és fokozatos elterje­
désnek örvendő a külföldi labdacsgyárosok óriási reklámja daczára 
örvendő, százezer esetben tlz éven át legjobban megkisérlett é s 
több éveken át a bel- és külföldön nyert tapasztalatok nyomán, 

csakis növény-kivonatokból összeállított 

kárpáti egészségi labdacsok, 
melyek biztosan, minden káros következmények nélkül, nem erő­
szakolva, hanem minden fájdalom nélkül hatnak: eldugulás, nyál-
kásodás, étvágyhiány, gyomorbaj, felfúvódások, szédülés, fejfájás, 
váltóláz, aranyér, bőrkiütések és sárgaság ellen. Pótolja a keserű-

vizeket, melyek vizenyős ürülést eszközölnek. 

Egy skatulya ára 21 kr; egy tekercs 6 skatulyával 1 írt 5 kr. 
R a k t á r a k ; Budapesten: Pataky Károly gyógyszerésznél, az uj épület­
tel szemben; Pozsonyban: Pisztory Bódog gyógyszert.; Debreczenben : 
Mihálovits István gyógysz.; Kecskeméten: Molnár János gyógysz.; 
Szegeden: Kovács Albert gyógysz.; Temesvárit: Tárczay István gysz. 

I! A • Franklin-Társulat • kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvárusnál kapható — az 
1 osztr. tartom, számára Szelinszki György cs. k. egyet, könyvárusnál, Bécsben I, Stefansplatz ti. 

SéSé M SéMéiéS^é 
s ^ 

Hircdiz rege CL JKci7zcl-J37z(lrcLtábőL 
Szanszkritból fordította 

F I Ó K K Á R Ó L Y . 
Ara fűzve 1 frt. Ara vászonkötésben 1 frt 50 Ir. 

Vérszegénység, ideggyengeség, sápkor, gyomorbajok ellen, 
nehéz betegségből, gyermekágyból üdülőknek s fejlődő gyenge gyermekeknek. 

OSSIAN HENRY 
a párisi orvosi akadémia tagja és a párisi egyetem tanára, 

CHINA-VAS-BORA 
(Vin de quinquina ferrugineux). 

Fehérfolyás, vizkór, görvély, aszkór, korai kimerültség, magtalanság, 
rendellenes hószám, vérfolyás, fejfájás stb. ellen a legblzt. gyógyszer . 

Egy palaczk ára használati utasítással 2 fri 50 kr. 
Ezeu szer bámulatos hatása gombaként szaporitá az utánzatokat, miért is a nagy 
közönség saját érdekében felkéretik, hogy csakis Ossian Henry-féle ohina-vas-
bort vásároljon. — Kapható Török József gyógysz. Budapesten, király-utcza 12. 

A .FKANKLIN-TARSTJLAT. kiadásában Budapesten megjelent és 
minden könyvárusnál kapható — az o3zfcrák tartomínyok számára 
Szelinski György cs. k. egyet, könyvárusnál Bécsben, I., Stefansplatz 6 . 

1ETA 

KLAPKA GYÖRGY. 
. FÜGGELÉKÜL: 

GRÓF TELEKI LÁSZLÓ LEVELEL 
A szerző fénynyomatu arczképével. 

Áraf fűzve 5 forint osztrák értékben. 

_ . , , • ai thám Bnrtinístcn megjelent és minden könyvárusnál, kapható— »z Ktf-,' A r r a n K l i n - T á r s u l a t ^ a a ^ t ' ^ B ^ ^ ^ f ". r"'^.e temi tü, iyva iusná l, B.cben L, Stelanaplau g S 

EGY RÉGI, 
UDVARHÁZ 

UTOLSÓ GAZDÁJA, 
•PTA 

G Y U L A I P Á L . 
DÖRRE TIVADAR RAJZAIVAL. 

HARMADIK KIADÁS. 

ci i 
icu l t£ü£ I 

ííWlieleóo (Ml 

laMiliang^ 

: 

I JSÚM PSERHOFER J.-iéle 
"\7*i-n+l«i»+iifrt la tkr laoCflL- ezelőtt egyetemes labdacsok neve 
» tSX l/ld^ H I U I d U U d l / d U J i e z „tóbbi nevet teljes joggal megéri 

mivel csakugyan alig létezik betegség, mélyben e labdacsok csodás hatásukat ezers: 
be nem bizonyították volna. A legmakacsabb esetekben, melyekben minden egyéb a 
sikertelenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor és a legrövid bb idő alatttój 
gyógyulást eredményeztek. 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr., 1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 51 
bérmentetlen utánvét melletti küldéssel 1 frt 10 kr. (1 tekercsnél kevesebb nem küldet 
szét.) Számtatan levél érkezett, melyek intézői hálát mondanak a labdacsokért, melyii 
nek a legkülönfélébb és legsúlyosabb betegségekben egészségük helyreállítását köszön 
2515 A ki csak egyszer kísérletet tett velük, tovább ajánlja. 
Í H T A. s o k k ü s z ö n ö - i r - a , t £ > ó l k ö z l ü n k 

Leogang, 1883 május 13. Tisztelt uram ! 
Pilulái valóban csodálatosak, nem olyanok, 
mint sok oly más földicsért szer, hanem 
minden bajban lehetőleg segítenek. A hús­
vétkor megrendelt pilulákból a legtöbbet ba­
rátaim és ismerőseim között osztottam el, és 
mindnyáj okon segítettek; k ros egyének, 
különböző bajokkal és hibákkal általuk, ha 
nem is teljes egészségüket, de jelentékeny 
javulást nyertek, s azokat tovább használni 
szándékoznak. Kérem tehát nékem ujolag 
öt csomagot küldeni. Tőlem és mindazoktól, 
kik szerencsések valának, pilulái által egész­
ségünket visszanyerhetni, legforróbb köszö-
netünket. D e u t i n g e r M á r t o n . 

Béga-Szentgyörgy7l882~!ebrTT6. T. uraml 
Nem fejezhetem ki eléggé benső köszönete­
met, piruláiért, miután Isten segélyével nőm, 
ki már évek óta misererében szenvedett, a 
vértisztitó pilulák által abból kigyógyíttato tt, 
s habár még most is szed még azokból, 
egészsége mar annyira helyre van állítva, 
hogy fiatal frisseséggel minden munkáját 

n é h á n y a t 
végezheti. E köszöoő-iratomat valami 
szenveaő érdekében kérem fölhasználni 
kérem egyúttal, küldjön 2 csomag pilol 
és 2 darab ebinai szappant. Kiv. tisztelett 
lekötelezettje N o v a k György , főkerte 

Tekintetes úr! Előre bocsátva azt, mis 
rint valószínűleg valamennyi gyógyszerek 
sonló jósággal bir az ön Ü r e s fagvW' 
zsamáva l , mely családomban több ifi 
fagydagnak gyorsan véget vetett, daOÉ 
valamennyi úgynevezett egyetemes szer iri* 
bizalmatlanságomnak, elhatároztam nmp 
mat az ön vértisztitó labdacsaihoz foljí 
modni, hogy ezen apró golyóbisok segép 
vei megostromoljam sok évi aranyeres tto 
talmamat. Egyátalában nem restelem önná 
bevallani, miszerint régi bajom 4 heti hasat 
lat után egész tökéletesen megszűnt, t't 
ezen labdacsokat ismerőseim körében 8 kf 
buzgóbban ajánlom. Az ellen nincs senw 
ellenvetésem, ha ön ezen soraimat, jólleb61 

névaláirás nélkül nyilvánosság elé óhajtja'* 
csátani. Mélyt. Bécs, 1881 febr. 20. C.v.X 

FUffVbillzSilHI P s e r n o f e r J.-töl. Sok év óta 
a fagyos tagokra és minden 

mint legbiztosabb szer elis-idült sebre 
merve. 1 köcsöggel 40 kr. 

Tannochinin fcenöes Ev:k
rh

h
0

0
f
g^u

Jé? 
óta valamennyi hajnövesztő szer köz* 
orvosok által legjobbnak elismerve. Bfl 
elegánsan kiállított nagy szelenczével i tt 

Élet-esszenczia (p™gai<'söppek); megron-
tott gyomor, rossz emész­

tés és mindennemű altesti bántalom ellen 
kitűnő házi szer. 1 üvegcsével 20 kr. 

Keskeny-átiffisziirp, « £ * I Z T ^ C 
rntos rekedtség, görcsös köhögés, stb. 
ellen. Egy palaczkkal 50 kr. 

Amerikai köszvény-keiió'es, „ f ; J?* 
köszvényes és csúzos baj ellen. 1 frt 20 kr. 

Mindennemű hasonszenvi gyógyszer folyton készletben. 
Az itt felsorolt készítményeken kívül még a birodalom valamennyi lapban hirdetett 

és külföldi gyógyszer-különlegesség készletben van, u. m. 

sebekre, mindennemű gyomordaganatok" 
régi, időnk, fölfakadó lábdaganatoknál, * 
bes és gyuladt női mellnél, és egyéb has** 
bajoknál jelesnek bizonyulva. lköcŝ jiOfa; 

Egyetemes tisztító só gSEftfcf i ! i 
rossz emésztés mind. következményei, o-* | 
főfájás, szédülés gyomorgörcs, gyomorig 
aranyeres bártalmak, székrekedés stb.«" 
len. 1 csomasrgal 1 frt. 

Ch ina i t o i l e t t e - szappan , 1 db. 70 kr. 
P o r a l áb izzadás e l l en , 1 doboz 50 kr. 
P a t e p e c t o r a l e Georgé-től, a legjelesebb 

és legkellemesebb szerek egyike, elnyálká-
sodás, köhögés, rekedtség, hurut ellen. 
1 doboz 50 kr. 

A l p e s i n ö v é n y - l i k ő r Bernhárd 0. V.-től 
1 palaczkkal frt 2.60, i palaczkkal frt 1.40. 

Szem-esszenozia dr. Bomershansentól. 1 
palaczkkal frt 2.50, fél palaczkkal frt 1.50. 

Sósborszesz. 1 palaczkkal 60 kr. 
S o n a u m a n u gyomorsója . 1 doboz 75^; 
K n t y a - p i l n l á k . 1 doboz 30 kr. 
T o u r i s t a - t a p a s z . 1 tekercs 60 kr. 

Franczia különlegességekből: 
P e p s i n - b o r Chassaing-től. 1 pal. frtj!$ 
S z ű r t c h i n a - b o r Henri Ossiantói. 1 

laezkkal 2 frt. 
C h i n a - b o r vassal. 1 palaczkkal 2 I 
P a u l i n i a - p o r Fournier-től. 1 doboz í & 

50 kr., fél doboz 1 frt 50 kr. Köszvényfolyadék Kwizdfltól. 1 p. 1 frt. 
InSJ stb. s minden netán a raktáron nem levő ozikkek kívánatra pont. és olcsón beszere: 
M3I t0~ Szá l l í t á s p o s t á n 5 f r t o n a l u l i t é t e l e k n é l e s ak az összegnek pos* 

B#" u t a l v á n y n y a l v a l ó e lőze tes bekü ldé se m e l l e t t ; n a g y o b b össze 
S0T n é l u t á n v é t m e l l e t t is . ~ÍN 

A fönebbi különlegesség legtöbbje kapható Budapesten 
József gyógyszertárában. 
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